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Dear Friends,
While on retreat not too long ago, I began reading a book by 

Blessed Columba Marmion, a Benedictine priest in the first half 
of the twentieth century.   There were a couple of sentences in 
the book that stand out.  He wrote:

Priests are instrumental causes in the hands of Jesus Christ 
for the sanctification of the world.  The priest is to accept his 
status as a humble, docile instrument in the hands of God and 
never attribute to himself what the Lord accomplishes through 
him.   

As I mark 25 years in the priesthood, the words of Blessed 
Columba are so true.  The priesthood that continues to teach 
me and every other priest the virtue of humility, a teaching that is reinforced every time a 
priest approaches the baptismal font, the confessional or the altar.    

“I baptize you in the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.”
“This is my body.  This is my blood.”
“I absolve you from your sins, in the name of the Father and of the Son and of the Holy 

Spirit.”
When a priest says these words, the eternal God becomes present in the here and now.  

The grace of God becomes manifest here on the earth.  Christ saves his people, drawing 
them to himself.

How awesome, how humbling is the priesthood of Christ.  Pray that more young men 
may respond favorably to the call of the Lord.

                  Sincerely,
                  Fr. Thomas Nasta
                  National Chaplain

Greetings From Our 
National Chaplain

Fr. Thomas Nasta

❖❖❖

Scranton Seminar
The Membership and Marketing Committee held a seminar on Sunday, April 29, 2007, at Holy 

Family Church Hall in Scranton, Pennsylvania.  Thirty members of the SS. Cyril and Methodius 
District attended the seminar.  Among those present were National President Andrew Rajec, 
National Vice President Andrew R. Harcar Sr., and representing Region 3 was its Regional 
Director Carl Ungvarsky.  Also attending was President Emeritus Stephen J. Kavulich. The very 
informative seminar centered on the Society’s insurance and annuity products.

Generally, life insurance must be actively promoted.  People will go the bank to deposit 
money, a grocery store to buy food, a department store to buy clothes, but they will not 
often contact an insurer to buy life insurance.  One reason lies in the fact that most people 
find the thought of death, especially their own, disturbing.  Such feelings can cause a 
psychological block to discussions regarding the purchase of life insurance.  Furthermore, 
most healthy people do not believe that they will die in the immediate future, therefore the 
need for financial protection does not appear so immediately pressing to them as does the 
need to satisfy a desire to purchase a new car, a stereo system, or a vacation trip.  It often 
seems convenient to these people to defer the purchase of financial protection where there 
are so many other needs and wants competing for their attention and dollars.

If each individual member of the Society would examine his or her own family’s insurance 
portfolio, I am sure there is an uninsured or underinsured family member, and if you look at 
your circle of friends, you will find more prospects.  If you remember this is how our Jednota 
grew and became great.  Local branch officers sold to family, friends and neighbors.

It would be marvelous if more of the recommenders attended the seminars that are 
scheduled in their area.  The only sure way of learning about our portfolio is to sit on our 
sales training sessions.

Always remember what Will Rogers said, “It isn’t what you don’t know that hurts you, 
its what you know for sure…that just ain’t so.”

Hope to see you at the next seminar.
     Until Then,
                 Good Luck and God Bless
                 Andrew R. Harcar Sr., 
                                                  Chairman, Membership and Marketing Committee

See seminar photos on page 7

Slovak League Celebrates 
Centennial at Festive Banquet

The year 2007 marks the centennial of the Slovak League of America, the leading Slovak 
American civic and political organization.  Supported by individual donations and the fraternal 
organizations, the Slovak League of America was founded in 1907 under the leadership of 
Peter Rovnianek and Rev. Stephen Furdek.  Since then, the League has been an advocate 
for Slovakia and the Slovak people in the United States.  At one time the League had over 
400 branches or assemblies scattered across the United States from the Midwest to the 
East Coast. The spirit that first motivated the leaders in 1907 still exists today among many 
of its faithful members.

To mark the historical anniversary, the Slovak League of America sponsored a Centennial 
Tour of Slovakia in May meeting with Slovak government officials and stopping at important 
historical sites, such as the birthplace of Father Furdek in Orava.  It was a memorable trip 
to all those who participated.

The culmination of the centennial activities took place during the weekend of June 9-
10.  On Saturday, June 9, a symposium was 
held at St. John Nepomucene Church Hall in 
New York City.  Several Slovak government 
officials and dignitaries from Slovakia were 
present along with a crowd of people from 
the New York area. In the Slovak delegation 
were Deputy Prime Minister Dusan Caplo-
vic, Slovak Ambassador Rastislav Kacer, 
Peter Burian, Ambassador of Slovakia at 

 Attending the symposium at St. John Nepomucene Church on Saturday evening were 
L-R: National President Andrew Rajec, former Slovak Foreign Minister Dr. Eduard 
Kukan, Slovak Honorary Consul Joseph Senko, Slovak Ambassador Rastislav Kacer, 
FCSU National President Emeritus Thomas M. Hricik, and Regional Director Joseph 
Minarovich.

continued on page 3
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July 29, 2007 (Year C)
17th Sunday in Ordinary Time                                                                         Luke 11:1-13

Gospel Summary
Luke’s version of the Lord’s Prayer is shorter than the more familiar version found in 

Matthew’s gospel. However, all the essential elements are there. We are asked to address 
God as “Father” because that word, in normal circumstances, suggests 
to a child both strength and love. This leads us to the rather astounding 
conclusion that God’s supreme power is not an arbitrary force, so often 
found in our world, but is rather at the complete service of his love.

We are then told to pray for the coming of God’s kingdom--the fulfill-
ment of God’s loving plan for us--which comes only at the end of time. 
In the meantime, we will need daily spiritual nourishment so that we 
may be strong enough and free enough to forgive others as we await 
in trust the final challenge of faith at the moment of death.

Jesus then makes all this even more explicit by offering us examples 
of the power of prayer, especially when it is fervent and persistent. 
We should note, however, that what God promises in response to our 
earnest prayers is not necessarily the answer that we seek, but rather 

the “holy Spirit.” This reminds us that the best answer to all prayers is the powerful gift of 
the Spirit who enables us to love and trust in the most difficult situations of life.

Life Implications
We do not usually find it too difficult to acknowledge the power of God. Creation is proof 

enough of that. Jesus now asks us to address this all-powerful God as One whose irresist-
ible power is guided by his love. This is difficult for us because we experience power so 
often as domination and violence. Nonetheless, we must continue to call God our loving 
Father with the sure conviction that eventually our experience will match our words. For 
we cannot remain hopeful unless we hear, with Jesus, that God’s love offers us all of his 
immense power for our salvation and happiness.

Praying for the coming of God’s kingdom does not mean asking God to come and “shape 
up” all those other folks who are not as upright as we think we are. Rather, it means that 
we trust God so much that we want his dream for us to be fulfilled--something that will 
come about only at the end of time. It is therefore the victory of God’s love for which we 
pray…and that may very well mean forgiveness of our own self-righteousness.

We are asked to pray also for our daily bread. We are on a journey and, like all travelers, 
we need sustenance. Mostly we need the nourishment of courage and hope, lest we suc-
cumb to cynicism and despair. Then we ask our heavenly Father to lift from our shoulders 
the burden of sinfulness and guilt so that we may make this spiritual journey with wings 
on our feet. This petition is followed by a solemn pledge to turn our sense of confidence 
and joy into forgiveness of all our fellow travelers. For only those who are willing to forgive 
can expect to be forgiven.

The Lord’s Prayer is so central to our Christian experience that St. Teresa of Avila is 
supposed to have said, when asked how to be a true contemplative: You must simply say 
the Lord’s Prayer…but you must say it very, very slowly! The implication is that we will 
never exhaust the wisdom found in this wonderful prayer which is so special because it 
was given to us by Jesus himself.

July 22, 2007 (Year C)
Sixteenth Sunday in Ordinary Time    Luke 10:38-42

Gospel Summary
Two sisters named Martha and Mary extend hospitality to Jesus 

as he stops for a visit while on his journey to Jerusalem.  Mary sits 
beside Jesus as a disciple talking with him.  Martha, burdened by 
much serving, asks Jesus to tell Mary to help her.  Jesus instead 
tells Martha that while she is needlessly worried about many things, 
there is need of only the one thing that Mary has chosen.

Life Implications
The first reading of this Sunday’s Mass is 

the story of Abraham and Sarah, who offer hospitality to three strang-
ers.  Their generosity in meeting the needs of the strangers knows no 
bounds: rolls made from fine flour, meat from a choice steer, curds and 
milk.  Martha, a true child of Abraham and Sarah, wants to extend the 
traditional generous hospitality of her people to Jesus by preparing 
an elaborate meal for him.  Jesus tells her that just one thing will be 
enough--perhaps a dish of yogurt (no need to prepare a tender choice 
steak).  Jesus then uses this simple incident to talk with his two friends 
about a deeper level of human need and hospitality.

Jesus, also a true son of Abraham and Sarah, certainly would affirm 
Martha’s generosity in meeting his very human need for food.  So that we do not miss this 
point, Luke places the present passage immediately after Jesus’ parable about the Good 
Samaritan, who responds with generosity to the needs of a man who had fallen victim to 
robbers.  To be a disciple of Jesus does mean to respond with generosity to people in need of 
the basic necessities of life.  That’s what Jesus himself did, and the Good Samaritan parable 
remains an essential part of his teaching.  The incident of Jesus’ visit and his conversation 
with Martha and Mary became part of the gospel tradition, however, for another reason.

Jesus knew from his own experience about the basic human needs to which Martha 
with traditional hospitality was responding.  However, he was also aware of a deeper hu-
man hunger that things like food, drink, shelter, and health cannot satisfy.  It is the hunger 
for personal encounter--the hunger to be in personal communion with another in mutual 
self-giving.  This deepest of all human hungers is satisfied to some degree in human friend-
ship; ultimately, only in friendship with God.  Saint Augustine prayed, “You have made us 
for yourself, O Lord, and our hearts are restless until they rest in you.”  Julian of Norwich, 
like so many saints, expressed the same truth, “For by nature our will wants God, and the 
good will of God wants us.  We shall never cease wanting and longing until we possess 
him in fullness and joy.  Then we shall have no further wants.”  Is it any wonder that Jesus 
said that Mary had chosen the better part?

How are we to understand the complementarity of Martha’s generous hospitality in meet-
ing Jesus’ need for food and Mary’s longing for personal communion with him?  In response, 
we might follow the way of Jesus.  He fed the hungry, cured the sick and expelled demons 
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of every kind as an expression of love.  In other words, our love must also become incarnate 
in whatever we do to meet the needs of others.  Thus, our good work--whether cooking 
a meal or voting for a bill in congress--becomes a sacrament or an effective sign of our 
self-giving love.  Etty Hillesum, a young Jewish woman who died at Auschwitz, expressed 
a similar understanding when she wrote that in prayer “’God can enter you, and something 
of ‘Love’ too...the love you can apply to small, everyday things.”  Today in our Eucharist we 
might join in her prayer: “Let me perform a thousand daily tasks with love, but let every one 
spring from a greater central core of devotion and love” (An Interrupted Life).

❖❖❖

Msgr. Edward V. Rosack

Reflections on Our Christianity  Msgr. Edward V. Rosack

continued on page 3

The Equestrian and the Priest
Article 5

Pilate made these remarks: “I have examined him in your presence 
and have no charge against him arising from your allegations.  Neither 
has Herod, who therefore has sent him back to us; obviously this man 
has done nothing that calls for death. Therefore I mean to release him, 
once I have taught him a lesson. “ (Luke 23:14-16)

The Jews present wanted Barabbas released and Jesus crucified and 
insisted, their shouts increasing in violence.

“Pilate then decreed that what they demanded should be done. He 
released the one they asked for, who had been thrown in prison for 

insurrection and murder, and delivered Jesus up to their wishes.” (Luke 23:24-25)
Who killed Jesus Christ?  This question continues to be asked even in our own day.  

Certainly, this killing involved the High Priest, Caiaphas, and together with him those who 
made up the Good Friday crowd.  This particular crowd was the not the Palm Sunday 
crowd for they “spread their cloaks on the road, while some began to cut branches from 
trees and lay them along his path. The groups preceding him as well as those following 
kept crying out: Hosanna to the Son of David!  Blessed is he who comes in the name of the 
Lord!  Hosanna in the highest!” (Matthew 21 8-9)  They listened to him all week, following 
Palm Sunday, as he cleansed the temple a second time, as he spoke of his lament over 
Jerusalem, about the end of the world and the coming of the Son of Man, about the ten 
virgins, and the last judgment.

This Good Friday crowd was the Caiaphas one, driven by a single phrase, “Crucify him!”  
The first plot to kill Christ is written in Matthew 12:14, Mark 3:6, and Luke 6:11, early in 
the ministry of Jesus Christ.  They took up stones against him. (John 10:31-39)  Jesus 
predicted his passion and resurrection three times. (Matthew 16:21-23, Mark 8:31-33, Luke 
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9:22. Second: Matthew 17:21-22, Mark 9:29-31, Luke 8:44-45. Third: Matthew 20:17-19, 
Mark 10:32-34, Luke 18:31-34)  It was no secret that the Caiaphas crowd wanted Jesus 
Christ dead.

Why did Pontius Pilate behave as he did toward Jesus Christ?
His patron back in Rome, the regent Lucius Aelius Sejanus, the anti-Semite, was gone 

from the scene.  Pilate, too, had already been in trouble with Rome three times and could 
not risk another incident.

Pilate’s wife, Claudia Procula, is recorded in Matthew 27:19, “While he was still presiding 
on the bench, his wife sent him a message: ‘Do not interfere in the case of that holy man.  
I had a dream about him today which has greatly upset me.’”  Husbands do listen to their 
wives.  It’s called, “Pillow talk.”

“Pilate was eager to release him.” (John 19:12)  However, Pilate was facing civil unrest 
and a riot and this he did not want.  This time, Caiaphas, was not on his side and could not 
be counted upon to calm the crowd.  Now, the noise was deafening and his soldiers were 
becoming hard pressed to keep the crowd under control.  He reasoned that this entire situ-
ation could be resolved by the crucifixion of Jesus Christ, just one man.  Then, everyone 
would go home.

“He called for water and washed his hands in front of the crowd, declaring as he did so, ‘I 
am innocent of the blood of this just man.  The responsibility is yours’.” (Matthew 27:24).

Pilate ruled in conjunction with Caiaphas and the Jewish temple officials, whose culture 
Tiberius ordered him to respect.  The Jews depended upon the Romans to keep their own 
rebels under control. In this, the two men had an excellent working relationship even though 
the Jews hated Pilate.  This relationship changed, however, when Caiaphas pressured Pilate 
to crucify Jesus even though Pilate regarded Jesus as innocent of the charges Caiaphas 
insisted upon.

The Jews reacted to Jesus at first with indifference, then curiosity, then with fear and 
this increased to the point where they felt threatened that their comfortable, well-struc-
tured, divine system of faith and worship would collapse, their followers abandoning them 
for this itinerant preacher who cured the sick, raised the dead and even attacked them 
personally.

Reflections on Our Christianity
continued from  page 2

Insights and Viewpoints

the United Nations; Ivan Surkos, Consul General 
of Slovakia in New York; Lubomir Sisak, Chief of 
Staff to the Deputy Prime Minister; Stefan Kom-
jaty, Protocol Officer, Office of the Government of 
Slovakia; and Peter Zelenak, First Secretary of the 
Embassy of Slovakia.

On Sunday, June 10, a reception and dinner 
was held at the Crowne Plaza Hotel in Secaucus, 
New Jersey.  Over 250 people took part in this 
festive celebration. Present were government 
officials and representatives from the Slovak 
fraternal organizations, as well as many other 
organizations and societies.  It was an impres-
sive assembly that gathered to commemorate 
this anniversary.

Following a reception, the crowd assembled 
into the dining area for the dinner and program.  
The Honorary Secretary John A. Holy called the 
banquet to order.  President Daniel Tanzone, who also served as toastmaster for the 
afternoon, then welcomed all who attended.  The invocation was given by Msgr. John J. 
Demkovich,  pastor of St. Mary’s Assumption Church in Passaic, New Jersey. Ann Marie 
Kulhan and Renata Jurasi led in the singing of the national anthems.  During the dinner, 
remarks were offered by FCSU National President Emeritus Thomas M. Hricik, Slovak 
Catholic Sokol Secretary Steven M. Pogorelec, Dr. Mark Stolarik, chairholder of the Chair 
of Slovak History and Culture at the University of Ottawa; Slovak Ambassador Rastislav 
Kacer, and other fraternal  leaders.  The main address was presented by Slovak Deputy 
Prime Minister Dusan Caplovic.  He extended greetings from Prime Minister Robert Fico 
and the government in the Slovak Republic.  He expressed his government’s apprecia-
tion for the League’s support of Slovakia’s entry into NATO and for all the work done 
on Slovakia’s behalf for the past one hundred years. Deputy Prime Minister Caplovic’s 
complete remarks follow this article.

Following Caplovic’s speech, remarks were given by Dr. Vilma Privarova, Director of the 
Slovak Government’s office for Slovaks living abroad, and also by Jozef Markus, President 
of the Matica Slovenska.  Slovak Honorary Consul Joseph Senko of Pittsburgh was then 
introduced, who then extended greetings on behalf of the Friends of Slovakia organiza-
tion.  He also presented the League a gold medal on the occasion of its centennial and 
announced that in September 2007 the Pittsburgh Pact will be formally presented to the 
John Heinz History Center in Pittsburgh.

Slovak League Celebrates Centennial

Dr. Vilma Privarova, Director of Slovaks Living Abroad made a presentation to the League 
officers at the banquet.  L-R are: Daniel F. Tanzone, Nina Holy, Vilma Privarova, and 
Jan Holy.                                                                                                                                      

continued from page 1

 At the Centennial Banquet are L-R former Slovak Foreign Minister Dr. 
Eduard Kukan, Slovak Honorary Consul Joseph Senko, Slovak Deputy Prime 
Minister Dusan Caplovic, Albina Senko, National President Andrew Rajec, 
and Slovak League President Daniel F. Tanzone.

There were many prominent individuals pres-
ent for the celebration.  Among them, were former 
Foreign Minister of Slovakia Dr. Eduard Kukan, 
and Sister Linda Marie Bolinski, SS.C.M., General 
Superior of the Sisters of SS. Cyril and Methodius.  
Representing the First Catholic Slovak union were 
National President Andrew Rajec and Regional 
Director Joseph Minarovich.

During a musical interlude noted soloists Jozef 
Ivaska of Slovakia entertained the audience with 
a selection of songs.  The Jozef Jurasi orchestra 
provided music during the dinner.

Slovak League Secretary Nina Holy thanked all 
who attended the festivities and everyone who 
had a part in making it a success.  The program 
concluded with benediction by Msgr. Francis J. 
Beeda, pastor of St. Joseph Church in Hazleton, 
Pennsylvania.

 Deputy Prime Minister Dusan Caplovic delivering the main address at the banquet. 

❖❖❖

Speech of Deputy Prime Minister 
Dusan Caplovic at the Slovak League 
of America Centennial Celebration
Your Excellencies, Ambassadors, Consul Generals, Distinguished representatives of the 

Slovak League of America, Distinguished members of other Slovak organizations, Ladies 
and Gentlemen:

Just a few weeks ago in Bratislava I had the pleasure to welcome on behalf of the Slovak 
Government a large delegation of the Slovak League of America that was also received by 
President Ivan Gasparovic.  This was at a meeting in the Hotel Borik.  The meeting was held 
in a dignified but also very friendly atmosphere. I expressed my heartfelt pleasure that your 
delegation came to the capital of Slovakia.  We spent valuable and wonderful moments 
related to the current centennial anniversary. These uplifting feelings of celebration are still 
with me.  However, today’s celebration makes those moments even more memorable.

Ladies and Gentlemen:  Let me be very frank speaking to you, honorable assembly.  I am 
very happy that, as your Deputy Prime Minister of Slovakia, I had the chance to come and join 
with the members of the Slovak League of America, the most important organization of Slovaks 
on the American continent.  I am happy to be here and be part of this celebration.

     Dear friends, brothers and sisters:  Please allow me to give you the best regards and 
continued on page 4
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Wesnaks Wed 50 Years
Andrew (Bucky) and Justine 

(Mello) Wesnak of Schnecksville, 
Pennsylvania observed their Golden 
Wedding Anniversary on June 12, 
2007.  The couple was married at 
St. Ann’s Basilica in Scranton, PA by 
the late Rev. Godfrey Casper.  

Bucky is the son of the late An-
drew and Helen (Goscinsky) Wesnak 
of Taylor. He is a graduate of Taylor 
High School and Johnson College; he 
is a 1999 retiree of Lucent Technolo-
gies.  He began his 42 year career as 
a tool and die maker for the Bell Sys-
tem with Western Electric in 1957.  
He served on the Board of Directors 
of the First Commonwealth Credit 
Union for nearly two decades.

Justine is the daughter of the late 
Thomas and Margaret (Kochis) Pilosi 
of Scranton.  She attended Mercy 
Hospital School of Nursing and Mary-
wood College and was employed in 
the Health Office of Muhlenberg Col-
lege before beginning a career as a 
National Officer and administrator in 
the insurance world of the Fraternal 
Benefit System.  She retired in 2003 
after serving for nearly two decades 
as National President and CEO of the 
First Slovak Wreath of the Free Eagle, domiciled in Stratford, CT. 

Justine is a Slovak and fraternal activist on the local and national level.  She serves on 
the board of the Slovak League of America and she and Bucky are Directors of the New 
York Fraternal Congress.  Justine is a Vice President of the Slovak Catholic Federation and 
the founding president of its Cardinal Tomko Chapter in the Lehigh Valley of Pennsylvania.  
In 1996 Justine was awarded a papal honor, the “Cross Pro Ecclesia et Pontifice” (for the 
Church and the Pontiff) by the late Pope John Paul II for her assistance to Josef Cardinal 
Tomko; then Head of the Propagation of the Faith in Rome; with his work on behalf of the 
missions in Africa.  The entire Wesnak family remains active in Slovak Catholic and Fraternal 
life.  Justine is a member of Jednota’s Branch 278.

The couple was honored at two separate events.  On Friday, June 8, 2007, Justine’s 
cousin Gladys and her husband, James Bowen of Fredericksburg, Virginia hosted the couple 
and their immediate family at a dinner held at the King George Inn in Allentown.

On Saturday, June 9, 2007, the couple was honored by their sons, their spouses and 
children at a party held at Nova Auxiliary Hall in Coplay.  Over 100 family members and 
friends from Scranton, New Jersey, New York and as far west as Pittsburgh and Akron, Ohio 
and south from Virginia and Orlando, Florida attended the gala event.

The couple’s three sons and wives; Drew and Sharon of Whitehall, Michael and Veronica 
of Northampton and Paul and Sue of Schnecksville; have blessed them with 14 grandchildren 
and 6 great grandchildren.  

The Wesnaks will continue to celebrate their 50 years together with a month long fam-
ily vacation at the beach in Stone Harbor, NJ in August and a three week vacation to the 
Bahamas in October.

Andrew and Justine Wesnak

From the Desk of the Executive Secretary:
OHIO FRATERNAL CONGRESS 

COLLEGE SCHOLARSHIP
The Ohio Fraternal Congress is pleased to announce that the Congress will award 

two (2) scholarships to college-bound high school seniors who are graduating in 
2007.

Applicants must be an Ohio resident and a member of a Fraternal Society belong-
ing to the Ohio Fraternal Congress and have been accepted to an accredited school 
for the 2007 school year.  

Contact the Home Office for the application forms which must be submitted before 
July 15, 2007.  The instructions are on the application.

If you have any questions, please contact the Home Office at (800) 533-6682.

congratulations from the Slovak Prime Minister Robert Fico, as well as from the other deputy 
prime ministers and other ministers of the government.  In Bratislava I said that the history 
of the Slovak League of America is a mirror image of our national history.  Starting with the 
last decades of the Austro-Hungarian Empire, through the years of the First Czechoslovak 
Republic, the Slovak state during World War II followed by four decades of subjugation and 
communist party rule until January 1, 1993, the date when the democratic and independent 
Slovak Republic was born.

During its entire existence the Slovak League of America fought for statehood, sovereignty 
and independence of the Slovak Republic.  The Slovak League of America contributed to 
the self-determination of the Slovak nation.  It was its guardian, protector, advocate and 
thanks to you Slovakia has many links to the United States of America.  These are links that 
we want to promote and develop for the benefit of Slovakia and the U.S.

We owe a great gratitude to the great personalities among the Slovaks in America, such 
as Stefan Furdek, Peter Rovnianek, Albert Mamatey and many others.  We owe our gratitude 
also to the current leaders among the Slovaks in the United States, committed, supportive 
and enthusiastic members of the Slovak League of America.

Ladies and Gentlemen:  I would like to express on behalf of the Slovak Republic and in 
my name the deepest respect, recognition and a sincere thank you. Also, I am very happy 
that the National Council of the Slovak Republic- as the supreme constitutional and legisla-
tive body- adopted on the initiative of the Slovak National Party a Declaration marking the 
Centennial Year of the Slovak League of America.  I am satisfied that this declaration of the 
Slovak Parliament will be set in stone in a commemorative plaque made of Tatra granite 
and displayed in a prominent place in the parliament building, together with the motto, 
“For our Slovak language” and with the historic symbol of the Slovak League of America.  
On the occasion of the meeting in Bratislava at the Hotel Borik we announced the release 
of a new Slovak stamp by the Slovak Post Office with the symbol and motto of the Slovak 
League of America.  Last but not least, I am happy that the capital of Slovakia has finally 
commemorated Stefan Furdek with a bust.

Dear friends and distinguished guests:  Having heard people at home, be it the public at 
large or politicians, members of Parliament, public officials, I came to the conclusion that 
people in the country between the Danube and the Tatras in Slovakia have deepest respect 
and gratitude for the Slovak League of America.  They have this gratitude and respect for what 
the League has done during its existence for the benefit of the Slovak nation and Slovakia.  
I fully agree with the words of the honorary President of the Slovak League of America, 
Ludovit Pavlo in one of his many interviews: “The Slovak future is in our hands.”

Let me once again emphasize that it is an immense honor for me to be present at this 
celebration together with you, dear Slovaks from the United States of America.  Please al-
low me to wish you on behalf of Prime Minister Robert Fico, on behalf of other government 
ministers and in my own name, once again and many more times success, health, happi-
ness, satisfaction, energy and creativity.

 I am convinced that through mutually beneficial cooperation between the Slovak Republic 
and you, Slovaks in the United States of America we can accomplish our noble goals to 
strengthen and promote the spirit of Slovak national and cultural identity and unity.

 God Bless the Slovak League of America!  God Bless the Slovak Republic!
Thank you very much for your attention. 

Speech of Deputy Prime Minister
continued from page 3

             Example – Newborn Male Example – Newborn Female
$5,000 paid-up insurance ................. $290  $5,000 paid-up insurance ................  $250
$10,000 paid-up insurance ............... $580 $10,000 paid-up insurance  .............. $500

 Example – Age 5 Male Example – Age 5 Female
$5,000 paid-up insurance  .................$340 $5,000 paid-up insurance  ................ $290
$10,000 paid-up insurance  ...............$680 $10,000 paid-up insurance  .............. $580

 Example – Age 10 Male Example – Age 10 Female
$5,000 paid-up insurance  .................$400 $5,000 paid-up insurance  ................ $340
$10,000 paid-up insurance  ...............$800 $10,000 paid-up insurance ..............  $680

 Example – Age 15 Male Example – Age 15 Female
$5,000 paid-up insurance  .................$480 $5,000 paid-up insurance ................  $405
$10,000 paid-up insurance ............... $960 $10,000 paid-up insurance  .............. $810

Contact your branch office or to learn more call the 
FCSU today at 1-800-533-6682

*Children 8 and under receive a stuffed Jednota Bear. Children 9-18 receive a gift card!

FCSU Life Single Premium 
Insurance Spring Special

Purchase Single Premium Whole Life Insurance coverage 
for your children or grandchildren now through 

December 31, 2007 and receive a 
*FREE GIFT to present with the certificate.

Pay one premium and have fully paid-up insurance.
Issued in any amount ($5,000 or more) subject to current 

FCSU Life non-medical limits.
Excellent gift for children or grandchildren.
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Branch 3—
MINNEAPOLIS, MINNESOTA

The SS. Cyril and Methodius Society, 
Branch 3, will hold its Annual Picnic on 
Sunday, July 22, 2007, from 1:00 to 5:00 
p.m. at Kordiak Park, 49th Avenue, northeast 
of Central Avenue N.E., Columbia Heights, 
Minnesota. A luncheon will be served at no 
charge. There will also be games and races 
along with treats for the children. Come 
and enjoy an afternoon of socializing and 
fellowship.

Joseph Matlon, Publicity Chairman

Branch 75—
SHAMOKIN, PENNSYLVANIA

The Assumption of the Blessed Virgin 
Mary Society, Branch 75, will hold its Semi-
annual Meeting on Sunday, July 15, 2007, at 
10:30 a.m. at the residence of the president 
and financial secretary, Ronald M. Anderson, 
8 South Shamokin Street, Shamokin, Penn-
sylvania. On the agenda will be a discussion 
of mid-year business topics. All members 
are requested to attend this semiannual 
meeting.

           Ronald M. Anderson, President 
           & Financial Secretary

Branch 233—
BROCKPORT, PENNSYLVANIA

The St. George Society, Branch 233, will 
hold its next meeting on Sunday, July 15, 
2007, at 2:00 p.m. at the residence of Irene 
Halko, Route 219 by the Brockport Post Of-
fice, Brockport, Pennsylvania.

Meetings will also be held on Sunday, 
August 19, 2007 and on Sunday, September 
16, 2007.

Irene Halko

Branch 240—
TAYLOR, PENNSYLVANIA

    The St. John the Baptist Society, Branch 
240P, will hold its Semiannual Meeting on 
Sunday, July 8, 2007, at 2:00 p.m. at the 
home of Stephen J. Kavulich, 41 Hedge 
Row Run, Clarks Summit, Pennsylvania. All 
members are welcome to attend.

Stephen J. Kavulich, President

BRANCH ANNOUNCEMENTS 
Branch 686—
NORTH CHICAGO, ILLINOIS

The Sacred Heart of Jesus Society, Branch 
686, will hold its Semiannual Meeting on 
Sunday, July 22, 2007, at 1:00 p.m. at the 
home of President Mark Davis, 505 Walworth 
Avenue, Genoa City, Wisconsin.  Members 
are invited to attend and learn about the 
new insurance and annuity offerings and 
the new lower 2001 CSO rates, which are 
especially relevant to those 55 and older.  
For directions to President Davis’ home, call 
262/279-9648.
Rudolph Glogovsky, Financial Secretary

Branch 735—
PORTLAND, OREGON

The St. Michael the Archangel Society, 
Branch 735, will hold its Annual Picnic on 
Sunday, July 29, 2007, from 12:00 noon 
until dusk at Picnic Area Number 11 at the 
Oaks Park Amusement Park in the Sellwood 
area of Portland.

We invite members, guests and visitors 
who are of Slovak descent to meet for good 
food and fellowship. Bring your favorite picnic 
basket and friends for an enjoyable afternoon. 
Food and beverages are available at a nominal 
cost. Amusement ride bracelets and tickets 
can be purchased from President Herb Hirst.  

Meetings are held in April and December 
at St. Patrick’s Church Hall, N.W. 19th and 
Savior Streets in Northwest Portland.

John Kovach,  Recording Secretary

Branch 746—
LINDEN, NEW JERSEY

The St. John the Baptist Society, Branch 
746, cordially invites you to a picnic on 
Sunday, August 5, 2007, from 1:00 to 5:00 
p.m. in Linden Memorial Park, South Wood 
Avenue, Tremley Point, New Jersey.   There 
will be a $10.00 charge for nonmembers.  
For reservations and more information, 
please call Mary Karch at 732/572-2331.

Branch 746 is also sponsoring a bus trip 
on Saturday, October 6, 2007, to see “In the 
Beginning” at the Sight and Sound Theater 
in Lancaster, Pennsylvania.  Call Mary Karch 
for information and reservations.

Mary J. Kapitan, Secretary

 District II President John Jurcenko (left) and District II Financial Secretary/Treasurer 
Art Fayta. 

On April 29, 2007, the Rev. John J. Spitkovsky conducted its Semiannual Meeting at Our 
Lady of Sorrows Benedictine Priory, Oak Forest, Illinois.  Delegates gathered at 1:30 p.m. 
at the meeting room at the Benedictine Priory for refreshments and fraternal fellowship.  
District President John Jurcenko called the meeting to order at 2:00 p.m.

Nine branches were represented with a total of 27 officers and branch delegates in at-
tendance.  The delegates voted to have District representation at the Indiana Slovak Day 
on July 1 and the Wisconsin Slovak Picnic on July 22.  Fraternal activities approved by the 
delegates included a dinner/theater outing to see “Grease” and a baseball outing at the 
minor league park in Gary, Indiana on August 26.

After a scrumptious dinner, the meeting adjourned at 4:53 p.m.
Robert Tapak Magruder, District II Recording Secretary

Regional Director Rudolph Glogovsky 
presents his report.

Rudy Bernath with Slovak American activist George J.E. Michuda 

Vice President Barbara Fayta reports on 
the District’s Easter Coloring Contest

Rev. John J. Spitkovsky District Conducts Semiannual Meeting

Barbara Fayta displayed the winning entries from the District’s first Easter Coloring 
Contest for children.

George Kelchak discusses 
future fraternal activities 
for District II members.
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Dorothy J. Petrus
First Place

Frances Tarquinio
Second Place

Dorothy J. Petrus
First Place

Frances Tarquinio
Second Place

Roger T. Soltis
First Place

Thomas M. Hricik
Second Place

Michael E. Lako
Third Place

TOP TEN PROPOSERS BY AMOUNT OF ANNUITY/IRA SOLD
 Branch                    Amount
Roger T. Soltis, Massillon, Ohio                           410                         $93,800.00
Thomas M. Hricik, Greensburg, Pennsylvania     181                          $80,903.59
Michael E. Lako, Pittsburgh , Pennsylvania          2                             $43,451.43
Mary Lou Krna, Binghamton, New York             166                          $40,000.00
Shirley A. Kallok, Levittown, Pennsylvania         857                         $35,000.00
John S. Golias, Brecksville, Ohio                         1                              $20,000.00
Rosemary Deliman, Philipsburg, Pennsylvania     417                         $17,500.00
Steven G. Luca, Lorain, Ohio                                228                         $17,098.76
Julius Paul Remenar, Bannister, Michigan            721                         $15,417.11
Jeanette M. Guidish, Munhall, Pennsylvania         738                        $12,217.43

THE BEST OF THE BEST!
The Society’s Top Guns Thru May 2007

TOP PROPOSERS BY TOTAL POINTS

Michael E. Lako
Third Place

TOP TEN PROPOSERS BY TOTAL POINTS
 Branch                   Total Points
Dorothy J. Petrus, Donora, Pennsylvania              670                         525
Frances Tarquinio, Belle Vernon, Pennsylvania    320                        266
Michael E. Lako, Pittsburgh, Pennsylvania           2                            161
Lisa Ann Trifiletti-Palos, Lorain, Ohio                  228                        152
Mary J. Kapitan, Edison, New Jersey                    746                         146
Mary Ann Eckard, Cumberland, Maryland           333                         121
Grace Jewell Bacot, Youngstown, Ohio                682                        110
Elizabeth M. Pisarcik, Simpson, Pennsylvania      430                         106
Roger T. Soltis, Massillon, Ohio                          410                           93
George A. Sprock, Latrobe, Pennsylvania            181                           83

TOP PROPOSERS BY INSURANCE SOLD

Michael E. Lako
Third Place

TOP TEN PROPOSERS BY INSURANCE SOLD
 Branch                  Insurance Amount
Dorothy J. Petrus, Donora, Pennsylvania             670                       $693,000
Michael E. Lako, Pittsburgh, Pennsylvania 2 $336,000                                    
Frances Tarquinio, Belle Vernon, Pennsylvania    320                       $328,000
Mary Ann Eckard, Cumberland, Maryland            333                       $180,000
Grace Jewell Bacot, Youngstown, Ohio                 682                       $175,000
Margaret M. Perla, McKeesport, Pennsylvania      60                         $155,000
George A. Sprock, Latrobe, Pennsylvania 181 $105,000
Karianne R. Barnes, Pittsburgh, Pennsylvania       628                       $105,000
Jean M. Marzen, Allentown, Pennsylvania            293                       $100,000
Dorothy A. Torretti, Stump Creek, Pennsylvania   322                       $90,000

TOP PROPOSERS BY AMOUNT OF ANNUITY/IRA SOLD

Slovak Day at Kennywood
The 84th annual American Slovak Day will be celebrated on Thursday, July 19, 2007, at 

Kennywood Park, West Mifflin, Pennsylvania. There will be cultural displays, folklore per-
formances and much more.  The main program at the Main Pavilion # 5 includes children’s 
games and treats at 12:30 p.m.; folk dancing at 2:00 pm.; guest introductions at 3:00 p.m.; 
Eucharistic celebration at 4:00 p.m.; and Slovak folk entertainment at 5:00 p.m.  Slovak 
national costumes will also be exhibited.  Tickets are $20.00 per person and $10.00 for 
seniors.  For more information and tickets call 412/351-2381 or 412/466-6545.

The Kennywood Park Slovak Day is the oldest and largest Slovak festival in Western 
Pennsylvania.  Mark your calendars and plan to join the fun at Kennywood Park.

FROM THE DESK OF THE NATIONAL SECRETARY:
FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION

ANNUITY INTEREST RATE INCREASES
THROUGH SEPTEMBER 30, 2007

Effective April 1, 2007, the annual yield on existing First Catholic Slovak Union Flexible 
Premium Deferred Retirement Annuity and Individual Retirement Account (IRA) is 5.00% 
(4.879% APR).

The annual yield on the Park 2 Annuity 4.75% (4.641% APR).
The annual yield on accounts with the “Cash Interest” Option will be 4.75% (4.641% 

APR).
Settlement Options will be based on an annual yield of 4.50% (4.402% APR).
If you have any questions about our annuities or IRAs, please contact the Home Office 

at 1-800-JEDNOTA.
THESE RATES WILL REMAIN EFFECTIVE THROUGH SEPTEMBER 30, 2007.

Kenneth A. Arendt
National Secretary

FROM THE DESK OF THE EXECUTIVE SECRETARY
PENNSYLVANIA FRATERNAL 

CONGRESS 2007 SCHOLARSHIP
Pennsylvania Fraternal Congress Scholarship Program is again offering at least one 

(1) $500 scholarship to a deserving young student from a member society.  Additional 
scholarships may be awarded depending upon available funds.

The following are the rules and requirements:
Applicants must:
• Be a resident of Pennsylvania and a member of a Fraternal Benefit Society that is 

a member of the Pennsylvania Fraternal Congress.
• Be a 2007 high school graduate attending an accredited college, university, trade 

school, etc. in the summer/fall of 2007 as a full time student (twelve semester credits). 
Proof of attendance must be submitted with application.

• Obtain a recommendation letter from your Fraternal Benefit Society.
• Submit a 500-word essay on: “How has your life been influenced by your Fraternal 

Benefit Society and what has the experience taught you?”
• Sign the Statement of Application on the bottom of the application page.
• Return the completed application, proof of acceptance from your university and 

postmarked no later than September 10, 2007.
• Contact the Home Office for an application by calling, (800) 533-6682.

❖❖❖
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Scenes from the Scranton Seminar

DISTRICT ANNOUNCEMENTS 

FRANK T. HOLLY JR. DISTRICT—
Uniontown, Pennsylvania

The Frank T. Holly Jr. District will hold its Semiannual Meeting on Sunday, July 15, 2007, 
at 1:00 p.m. at St. Mary’s Church Hall, North Mt. Vernon Avenue, Uniontown, Pennsylvania. 
On the agenda will be a discussion of district and branch activities. All members are invited 
to attend.

Barbara A. Holly, Secretary

PRINCE RASTISLAV DISTRICT—
Montreal, Quebec

The Prince Rastislav District will hold its Semiannual Meeting on Sunday, July 15, 2007, 
at 12:00 noon at SS. Cyril and Methodius Parish Hall, Montreal, Quebec.  Members are 
urged to attend.

Anthony S. Makovsky, President

REV. STEPHEN FURDEK DISTRICT—
Eastern Pennsylvania, Maryland and Washington, D.C.

The Rev. Stephen Furdek District will hold its Annual Meeting on Sunday, September 9, 
2007 in Washington, D.C.  Mass will be celebrated at 11:00 a.m. in the Crypt Church (lower 
level) in the Basilica of the National Shrine of the Immaculate Conception.  The lunch and 
meeting will take place after the liturgy in the Basilica Executive Conference Center.  The 
donation for the lunch is $20.00 per person.  Please send your check with your credentials 
by September 2, 2007.  Make checks payable to host Branch 856.

Helen Fiala, Recording Secretary

MICHIGAN DISTRICT—
Michigan

The Michigan District invites all District branch members to celebrate with us on Sunday, 
September 9, 2007, at SS. Cyril and Methodius Church, Sterling Heights, Michigan.  We will 
be holding our District Picnic as part of the church festival.  The 11:30 a.m. Slovak Mass 
will be offered for all the living and deceased members of the Michigan District.  Mark your 
calendars for this Mass and picnic.

Victor Jiompkowski, President

REV. JOSEPH L. KOSTIK DISTRICT—
Youngstown, Ohio

The Rev. Joseph L. Kostik District will hold a meeting on Tuesday, July 17, 2007, at 7:00 
p.m. at St. Matthias Church Rectory.  On the agenda will be a discussion of the St. Matthias 
Slovak Fest.  Also on the agenda will be a discussion of plans for a special Slovak meal and 
a late summer or early fall casino bus trip.

Carlie Peschek, President

All copy is due by 4:30 P.M., THE MONDAY BEFORE THE ISSUE DATE, unless 
otherwise stated below because of special holiday scheduling. Copy that is not 
received by this deadline will not necessarily appear in the following Wednesday’s 
issue.

 Issue Date     Copy Deadline 
 WEDNESDAY, JULY 25   MONDAY, JULY 16
 WEDNESDAY, AUGUST 8   MONDAY, JULY 30
 WEDNESDAY, AUGUST 22   MONDAY, AUGUST 13
Correspondents who are announcing upcoming events should remember that the 

JEDNOTA is printed EVERY OTHER WEDNESDAY, and should take into account the extra 
time lost in the postal system. Therefore, please plan to have your announcements 
to us in ample time for them to be printed and received by the readership.

   Send all copy (English AND Slovak) to:
   Anthony Sutherland, Editor
   “JEDNOTA”
   1011 Rosedale Avenue, Middletown, PA  17057-4835
   FAX: (717) 944-3107

NEWSPAPER DEADLINES
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St. John  the Baptist Society, Branch 746
        Cordially invites you to a
            PICNIC
       Sunday, August 5, 2007 
             1:00 to 5:00 p.m.
  At Linden Memorial Park 
     South Wood Avenue
 Tremley Point, New Jersey
         For reservations and 
   information call Mary Karch 
          at 732/572-2331

Since 1978 the Slovak Catholic Federa-
tion has been conducting the SS. Cyril and 
Methodius Appeal, which begins each year 
in the month of February during the clos-
est weekend to the Feasts of SS. Cyril and 
Methodius.  To date, I am happy to report 
that a little more than $29,000.00 has 
been collected.  In its 29th year, this appeal 
has primarily been taken up in parishes in 
the United States and Canada of Slovak 
heritage.  The appeal continues during 
the entire calendar year 2007.  As we are 
all very much aware, the days of “ethnic 
parishes” are becoming a thing of the past.  
More and more Slovaks reside in different 
parts of the country and no longer claim to 
belong to a parish of Slovak heritage.  For 
this reason many Slovaks may not have the 
opportunity to hear about, let alone partici-
pate in this annual appeal.  If it were not 
for the Slovak Catholic Fraternal Societies 
and their publications, communication to 
American and Canadian Slovaks would not 
be possible.  In recent years we have seen 
an increase in individual donations apart 
from the parish collections.  Also most of 
the Slovak Fraternal Societies have also 
been making contributions to this collection 
from their National Board of Directors, along 
with a number of local branches, wreaths, 
assemblies, and lodges.

For as you know, this appeal assists the 
Church in Slovakia by supporting the training 
mission of the Pontifical Slovak College of SS. 

Slovak Catholic Federation 
Mid-Year Annual Appeal Report

Cyril & Methodius in Rome, Italy (formerly 
known as the Slovak Institute or Ustav).  
In addition, funds are distributed to those 
Religious Communities of both men and 
women, which share a counterpart which 
belongs to the Slovak Conference of Reli-
gious.  These Communities being: Vincentian 
Sisters of Charity (Ruzomberok); Dominican 
Sisters (Dunajska Luzna); School Sisters of 
St. Francis (Zilina); Daughters of St. Francis 
(Bratislava-Prievoz); Byzantine Catholic 
Sisters of St. Basil the Great (Secove and 
Presov); Franciscan Friars Minor (Bratislava); 
and House of St. Benedict (Bacurov).

 As various groups will be holding summer 
picnics along with several Fraternal National 
Conventions, I ask that consideration be 
given to the kindly taking up a collection in 
support of the Slovak Catholic Federation 
Appeal.  All donations are tax deductible.  
In 2006 this Annual Appeal totaled around 
$60,000.00.

Individuals, groups, picnics, etc are all 
welcome to make a donation to this appeal.  
Make all checks payable to the Slovak Catho-
lic Federation and send directly to Dolores 
Evanko, National Secretary-Treasurer, 173 
Berner Ave., Hazleton, PA 18201.

I pray that Almighty God reward all of us 
who participate in the support of the Church 
in Slovakia through the Slovak Catholic Fed-
eration 29th Annual SS. Cyril and Methodius 
Appeal.

Rev. Andrew S. Hvozdovic

A woman in a traditional folk dress sang a 
song from Orava at the Matica Slovenska 
reception in Bratislava.

Jednota Members Participate in 
Slovak League Centennial Tour

As part of its centennial celebrations, the Slovak League of America sponsored a tour of 
Slovakia from May 5 to May 16, 2007.  During the tour, participants met with the mayors of 
three cities and Slovak President Ivan Gasparovic.  FCSU members on the tour included our 
National President Andrew Rajec and his wife Idka Rajec, Robert Tapak Magruder, Daniel 
Tanzone, Eileen Wilson, Vince Rosick, Bill Potenko, and Jim Potenko.

Robert Tapak Magruder

FCSU National President Andrew Rajec, Robert Tapak Magruder and Idka Rajec with 
the Mayor of Michalovce.

A brass band greeted our tour roup in Trstená.

Robert Tapak Magruder with the group’s 
delightful tour guide Jana.
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“PARK 2 ANNUITY” – 
NOW PAYING 4.75%

Under the “Park 2 Annuity”, you make a one-time deposit of at least 
$1,000.00 into an annuity fund that accumulates interest at a guaranteed rate 
for two years. Additional deposits are not allowed.

Features of the “Park 2 Annuity” include:
•  The FCSU guarantees your initial interest rate for two years. After two years, 

your funds will continue to accumulate interest at no less than 3.0%.
•  The “Park 2 Annuity” can be converted to any of the FCSU Annuity Plans at 

any time.
•  The “Park 2 Annuity” is not applicable to any settlement option or interest 

option.
•  Withdrawal Privileges-Funds withdrawn during the first two years are subject 

to an FCSU Early Withdrawal Charge. The charge is 6% the first year and 5% 
the second year. You may, however, withdraw up to 10% of your ‘beginning of 
the year balance’ with no FCSU Early Withdrawal Charge.

•  Even though you may not incur an FCSU Early Withdrawal Charge, withdrawals 
before age 59 ½ may be subject to a federal tax penalty.

•  Tax on the interest earned is deferred until the annuity funds are drawn.
• The minimum deposit is $1,000.00.

Please contact your Branch Officer or the Home Office for applications.

Flexible Premium Deferred Annuity – Currently Earning 5.00% (4.879 APR)
Under the Flexible Premium Deferred Annuity, you may make periodic payments into 

an annuity fund that accumulates interest at, or greater than, the guaranteed rate. You can 
open the account with as little as $500.00 and make additional deposits ($25.00 minimum) 
as your financial situation allows. Additional deposits are not mandatory.

At the retirement age you choose, the funds accumulated in the Flexible Premium De-
ferred Annuity may be withdrawn using any of the FCSU’s lump sum or periodic income 
settlement options.

Features of the Flexible Premium Deferred Annuity include:
• The FCSU guarantees your deposits will accumulate interest at no less than 3.0%.
• Your annuity continues to accumulate interest after you have stopped contributing and 

have begun to receive retirement income. The interest rate you receive on your annuity after 
settlement will never be less than 3.0%.

• Death Benefit-If you die prior to settlement, your beneficiary receives the full cash value 
of the annuity. If you die while receiving retirement benefits, the value of your remaining 
guaranteed benefits will be paid to your beneficiary.

• Withdrawal Privileges-Since annuities are meant to be long-term investments for 
providing retirement funds, funds withdrawn during the first six years of your contract are 
subject to an FCSU Early Withdrawal Charge. You may withdraw 10% of your ‘beginning of 
the year balance’ with no FCSU Early Withdrawal Charge.

• Your interest will be added to your account. You may, however, elect to have your in-
terest paid directly to you on a monthly, quarterly, semi-annually, or annually basis. This is 
called an Interest Option and the interest rate is slightly lower than if you left your interest 
to accumulate.

• Even though you may not incur an FCSU Early Withdrawal Charge, withdrawals before 
age 59 ½ may be subject to a federal tax penalty.

• Tax on the interest earned is deferred until the annuity funds are drawn.
• Also available in a Traditional IRA or Roth IRA (subject to IRA Guidelines)

FLEXIBLE PREMIUM DEFERRED ANNUITY
FLEXIBLE PREMIUM DEFERRED ANNUITY/IRA

❖❖❖

From the Desk of the Executive Secretary
We are now offering the Jednota newspaper (English and Slovak sections) to anyone 

interested in receiving the paper through E-mail.  Please send your request and E-mail 
address to the Home Office.  Remember you may still visit the website and find the last 4 
issues plus the current issue of the newspaper for your convenience.

JULY
15 –  The Frank T. Holly Jr. District’s Semiannual Meeting at 1:00 p.m. at St. Mary’s Church 

Hall, North Mt. Vernon Avenue, Uniontown, Pennsylvania.
17 –  A meeting of the Rev. Joseph L. Kostik District at 7:00 p.m. at St. Matthias Church 

Rectory, Youngstown, Ohio.
SEPTEMBER
9 –  The Rev. Stephen Furdek District’s Annual Meeting at the Basilica of the National Shrine 

of the Immaculate Conception, Washington, D.C. Mass at 11:00 a.m. in the  Crypt Church 
followed by lunch and the meeting in the Basilica Executive Conference Center.

9 –  The Michigan District’s annual Mass at 11:30 a.m. in SS. Cyril and Methodius Church, 
Sterling Heights, Michigan.

Coming Events

❖❖❖

❖❖❖

Vincentian Sisters of Charity 
Observe 60th Anniversaries
On Sunday, June 24, 2007, six Sisters of the Vincentian Sisters of Charity of Pittsburgh 

observed the 60th Anniversary of their Religious Profession by renewing their vows at a 
Liturgy of Thanksgiving in the Motherhouse Chapel.  Rev. Reginald Russo, OFM Cap. Chaplain 
for the Sisters officiated at the Liturgy.

The Jubilarians are: Sister Mary Michael Baksi, Sister Mary Kenneth Hrbal, Sister Mary 
Vincent O’Neill, Sister Theresa Podlucky, Sister Charlotte Gambol and Sister Mary Jude 
Milko.

First row L-R: Sister Theresa Podlucky, Sister Mary Jude Milko, and Sister Mary Vin-
cent O’Neill.  Second row L-R: Sister Mary Kenneth Hrbal, Sister Charlotte Gambol, 
and Sister Mary Michael Baksi.

On Saturday, June 23rd, the Sisters of Saints Cyril and Methodius celebrated the 
Sisters’ 70th and 50th Jubilees of religious profession in Danville, PA.  Pictured 
seated are, from left to right:  Sisters Yolanda Lederleitner, Baptista Drdak, 
Henrietta Jacobs and Grace Yaneka.  Standing, from left to right:  Sister Linda 
Marie Bolinski, General Superior;  Sisters Anna Marie Flesher, Jane Pavlovic, 
Karen Wilson, Rosaline Drab and Elizabeth Ann Matonak.

Annual Milwaukee 
Slovak-American Day

The 77th Annual Slovak-American Day will be held on Sunday, July 22, 2007, from 11:00 
a.m. to 8:00 p.m. at Croatian Park, 9140 South 76th Street, Franklin, Wisconsin.  A  Slovak 
Mass will be celebrated at 11:00 a.m. by Rev. Louis Luljak.  There will be Slovak food, a 
bakery, refreshments and live Slovak music provided by the Gazdove Band.  Admission is 
free.  For more information, call Betty at 414-425-6137 or Ralph at 262/893-2972.

❖❖❖
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  Celebrate      
 Slovak Day 
  with the 
   Pirates

Join the Pittsburgh Pirates for Slovak cuisine, music and entertainment during the Slovak 
Day at PNC Park on Sunday, August 19, 2007, when the Pirates take on the Philadelphia 
Phillies.  For $25.00, you will receive a discounted outfi eld reserved ticket and early entry to 
Riverside events. (Gates open at 11:00 a.m.).  While there, enjoy Slovak music and receive 
a Pirates Slovak Day cap along with a voucher for Slovak cuisine.

To order tickets by phone, please call Joe Senko at 412/531-2990.  You may also write to 
WPSCA, Manor Oak Two, Suite 500, 1910 Cochran Road, Pittsburgh, PA 15220.  If you wish 
to order tickets by mail, make sure to include your name, address and daytime telephone 
number and how many Slovak Day Packages you wish to purchase ($25 per person).  In 
order to be guaranteed a seat in one of America’s most beautiful ballparks, be sure to make 
your reservations as soon as possible.

Youngstown Branch 731 
Plans Baseball Outing

     The St. Joseph Society, Branch 731, is planning a baseball outing to cheer on the 
Mahoning Valley Scrappers.  

     On Sunday, August 26, 2007, the Scrappers will host the Jamestown Jammers at 
6:00 p.m. at the Eastwood Field in Niles, Ohio.  Gates open at 5:00 p.m.  It is cartoon night 
with a salute to the Simpsons and fi reworks will follow the game.

     Branch 731 members attending will receive a complimentary box seat ticket, 
hot dog, chips, and soft drink.  Nonmembers are also welcome to join us for a 
cost of $12.00.

     The deadline for ticket orders is Sunday, August 5, 
2007.  Please call Grace Kavulic at 330/539-4886 for a 
reservation.

Jim Bobby, Secretary, Br. 731

Excellent 
Opportunities

COMPUTER TECHNICAN/CLERICAL 
for Fraternal Benefi t Society

Full-time position- Excellent computer skills 
required.  Must have knowledge and experience 
in software and computer maintenance. Software 
Configuration knowledge a plus.  Typing 
and clerical skills needed. Detail oriented 
with good communication and organiza-
tional skills and offi ce experience- Must be 
highly motivated and dependable.  Benefi ts 
provided-Salary based on experience and 
education-Send resume to P.O. Box 31813, 
Independence, Ohio 44131.

Full-time position- Strong Computer 
skills required.  Typing and clerical skills 
needed.  Detail oriented with good com-
munication and organizational skills 
and office experience- Must be highly 

motivated and dependable.  Benefi ts 
provided- Salary based on experience 
and education. Send resume to P.O. 

Box 31813, Independence, Ohio 
44131.

CLERICAL 
for a Fraternal Benefi t Society

MONEY MANAGEMENT 
       & TAX TIPS

Certifi ed Public Accountant 
Certifi ed Financial Planner

Personal Financial Specialist 
(AICPA)

By Joseph T. Senko

Make Retirement Saving a Goal for 2007
Money can’t buy happiness, but it can help fund a comfortable retirement.  Now is an 

opportune time to start getting serious about saving for retirement, and the best way to do 
this is by setting specifi c goals.

The fi rst step is to estimate how much savings you’ll need for retirement.  This requires 
considering when you plan to retire, your income sources, and how much money you will 
need on a monthly and annual basis to live comfortably.  You also will need to consider the 
factors presented below.

Pay Off Debt
Saving for retirement is diffi cult when you’re paying more interest on your credit card 

debt than you earn on your retirement investments.  Unless you can come up with a plan 
that allows you to reduce and save for retirement at the same time, it makes sense to pay 
off your credit card debt fi rst.  Be aggressive.  If you only pay the minimum payment due, 
it could take years before your debt is fully paid off.

Spend Less than You Earn
This is critical for generating funds to put aside for retirement.  Set a goal for cutting 

your monthly expenses by 10 percent or 15 percent a month, then set that money aside 
for retirement savings.

Contribute to Employer-Sponsored Retirement Plan
If your employer offers a 401 (k) plan, contribute as much as you can.  Contributions to 

a 401 (k) are made with pre-tax money and grow tax-deferred, which means you’ll reduce 
your current tax liability while building your retirement fund.  As an added bonus, many 
employees match a portion of your contribution, which makes your retirement fund grow 
even faster.

For 2007, the maximum you can contribute to a 401 (k) is $15,500.  If you are age 50 or 
older, you can contribute an extra $5,000 under an allowable “catch-up” provision.

Pay Yourself First
If your company doesn’t offer a retirement plan, you should open a traditional or Roth 

IRA.  Workers who are eligible to establish traditional or Roth IRAs may contribute up to 
$4,000 for 2007 ($5,000 for individuals age 50 or older).

Arrange to have a regular amount per month deposited directly to your IRA. Automatic 
deductions are an easy way to make the maximum contribution, since you’re less likely to 
miss money you don’t see.

If you are self-employed, look into a simplifi ed employee pension (SEP) plan or a Keogh.  
These plans allow for deductible contributions that grow tax-deferred.

Put Retirement Savings Above Saving for College
Saving for your child’s education is important, but you shouldn’t put it ahead of your 

retirement savings.  There are many options to help with tuition payments, but there are no 
scholarships or loans for retirement.  Since most schools do not factor in retirement assets 
when determining fi nancial aid, saving for retirement can work in your favor.

Invest Wisely
Learn all you can about investing so you can maximize the returns that your retirement 

investments earn.  Diversify your portfolio, and keep in mind that, over the long term, stocks 
generally outperform other investments, making them ideal for growth. Review your retire-
ment portfolio regularly, and make any necessary adjustments.  Financial planners suggest 
a portfolio that is aggressive- more stocks than fi xed income investments- for someone in 
their 30s, moving to a more conservative portfolio- more fi xed income investments than 
stocks- as one nears retirement. 

The Monsignor Shuba 
District cordially invites 
you to their Annual 
S l ovak  Fami ly  Day 
Picnic on Sunday, July 
29, 2007,at Creditvale 
Park, Barbertown Road, 
Mississauga, Ontario. The 
day will begin with a Mass at 
12:00 noon followed by lunch. 
Admission is $6.00 for adults. 
Children under 12 are free.

Annual Slovak Picnic 
  in Ontario
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FIRST SESSION
Friday Morning, March 16, 2007
OPEN MEETING
President Andrew Rajec called the meeting to order and asked Reverend Thomas A. 

Nasta, Chaplain, to offer the opening prayer.  The President asked Susan Ondrejco, Fraternal 
Director, to lead the Board in singing the National Anthems of the United States, Canada , 
the Slovak Republic and the Pledge of the Allegiance.

ROLL CALL
Kenneth A. Arendt, Executive Secretary, read the roll call with the following members 

present:
 Rev. Thomas Nasta, National Chaplain;
 Andrew M. Rajec, National President;
 Andrew R. Harcar, Sr., National Vice President;
 Kenneth A. Arendt, Executive Secretary;
 George F. Matta, National Treasurer;
 Karen M. Hunka, Chairman of Auditors;
 Susan M. Ondrejco, Fraternal Activities Director;
 Gary J. Matta, General Counsel;
 Joseph F. Minarovich, Regional Director, Region 1;
 Damian Nasta, Regional Director, Region 2;
 Carl Ungvarsky, Regional Director, Region 3;
 George Sprock, Regional Director, Region 4;
 Regis P. Brekosky, Regional Director, Region 5;
 Henry Hassay, Regional Director, Region 6;
 Rudolph Glogovsky, Regional Director, Region 7;
 Milos Mitro, Regional Director, Regions 8 & 9.
PRESIDENT’S WELCOME
The President read his welcome to the Board of Directors.
READING OF THE CALL
The Executive Secretary then read the Call to the Annual Meeting.  
ACCEPTANCE OF THE MINUTES OF THE SEMIANNUAL BOARD MEETING JULY 6, 2006
A motion was made by Father Thomas Nasta and seconded by George Sprock to accept 

the minutes as presented.  Motion carried.
PRESENTATION OF THE AGENDA
President Rajec presented the agenda for the Annual Meeting and asked for its ac-

ceptance.  A motion was made by Damian Nasta and seconded by Rudolph Glogovsky to 
accept the agenda and allow the President to change the order of the agenda if necessary.  
Motion carried.

APPOINTMENT OF COMMITTEES
The President appointed the following committees for the meeting:
DONATIONS COMMITTEE   RESOLUTIONS COMMITTEE
George Matta     Reverend Thomas Nasta
Joseph Minarovich    Gary Matta
      Carl Ungvarsky
PRESIDENT’S ANNUAL  REPORT
President Rajec turned the meeting over to Vice President, Andrew Harcar.  Vice President 

Andrew Harcar recognized President Rajec.  President Rajec read his annual report.  At the 
conclusion of the President’s report, a motion was made by Kenneth Arendt and seconded by 
Joe Minarovich to accept the President’s Annual Report as presented.    Motion carried.

FINANCIAL REPORTS FOR 2006
Executive Secretary’s Report
Kenneth A. Arendt presented the 2006 Financial Report and answered the Board Mem-

bers’ questions.  He stated that his report would be published in our Jednota newspaper.  
A motion was made by Andrew Harcar and seconded by Rudolph Glogovsky to accept the 
Financial Report as presented.  Motion carried.

OUTSIDE AUDITOR’S REPORT
On behalf of the Accounting Firm of Hosack, Specht, Muetzel & Wood, LLP, Mr. Ed Mertz 

presented (by teleconference) a written report and answered any of the Board of Directors’ 
questions. At this time the acceptance of the report was deferred until Saturday, so the 
Board can review the report.  Mr. Ed Mertz stated that he found all financial reports in good 
order and that he received an excellent cooperation from the Home Office staff.  He stated 
he would give a clear statement on behalf of the FCSU.

Mr. Edward Mertz presented a one year, two year and three year proposal to the Board of 
Directors.  A motion was made by George Matta, seconded by Rudolph Glogovsky to accept 
the three year old contract with the outside accounting firm.  Motion carried.

HOME OFFICE BUILDING
President Andrew Rajec led a discussion regarding the maintenance of our Home Office 

Building.  He called in Marcie Gorfido (our Building Manager) and an outside contractor 
with the lowest bid for repainting the outside of our Home Office Building. The contractor 
answered the Board’s questions.  A motion was made by Rudolph Glogovsky, seconded by 
Carl Ungvarsky to approve the painting of the outside of our Home Office Building.  Motion 
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MARCH 16 –17, 2007
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carried.
RECESS OF SESSION 
At this time the Board of Directors broke for Mass and lunch.
SECOND SESSION
Friday Afternoon,  March 16, 2007
OPEN MEETING
President Andrew Rajec opened the afternoon session with a prayer and call to order.  

The Executive Secretary stated that all members are present.
ACTUARIAL REPORT
Mr. Edward DePersis of the actuarial firm of Bruce and Bruce presented the actuarial 

report for 2006.  Mr. DePersis stated that since each Board Member received a copy of the 
report, he will not read the entire report but will just give some highlights.

2006 Annual Statement
Mr. DePersis stated that the Annual Statement reflects growth for the FCSU, especially 

in surplus and assets.  Mr. DePersis stated that 2006 was a very profitable year for the First 
Catholic Slovak Union. 

Dividends
The Actuary recommends that a dividend be paid to the members.
Board Action to Pay Dividend
A motion was made by Joseph Minarovich and seconded by Carl Ungvarsky to pay a 

dividend with a maximum of $320,000.00.   George Matta led a discussion concerning this 
motion. After a lengthy discussion the Executive Secretary was asked to go back to the 
Minutes of the Board of Directors Meeting of March 2006.  At this time Joseph Minarovich 
withdrew his motion and Carl Ungvarsky withdrew his second motion.  The Executive 
Secretary stated that a motion was made by George Matta, seconded by Carl Ungvarsky 
at our March of 2006 Board Meeting to increase the dividend payment for 2007 by 25%.   
Motion carried.

APPOINTMENT OF ACTUARIES FOR 2007
President Rajec recommended that the firm of Bruce and Bruce be retained for another 

year. A motion was made by Andrew Harcar and seconded by Joseph Minarovich that the 
firm of Bruce and Bruce be retained for another year.  Motion carried.  

ANNUAL REPORT OF THE TREASURER
Treasurer George F. Matta presented his report.  After Mr. Matta’s report, he answered 

all of the Board’s questions.  A motion was made by Kenneth Arendt, seconded by Father 
Thomas Nasta to accept the Treasurer’s report as presented.  Motion carried.

The Treasurer led a discussion regarding bringing in brokers to meet with the Executive 
Committee in the future.

CHAIRMAN OF AUDITORS REPORT
Chairman of Auditors, Karen Hunka,  presented a report of the National Auditors and 

answered questions.  A motion was made by Henry Hassay and seconded by George Matta 
to accept the  Chairman of Auditor’s Report as presented.  Motion carried.

APPPOINTMENT OF OUTSIDE LAW FIRM FOR 2007
The President led a discussion concerning the outside law firms. He stated that he will 

retain Bill Leahy at the Buckingham, Doolittle and Burroughs, LLP and Debbie Read at 
Thompson, Hine and Flory. 

ANNUAL REPORTS OF THE BOARD OF DIRECTORS FOR 2006
Chaplain’s Report
Reverend Thomas Nasta read his report to the Board and answered all questions.  A 

motion was made by Kenneth Arendt, seconded by Henry Hassay to accept the report as 
presented.  Motion carried.

Director of Fraternal Activities Report
Director of Fraternal Activities Susan Ondrejco read her report to the Board and answered 

all questions. A motion was made by Carl Ungvarsky, seconded by Father Thomas Nasta, to 
accept the report as presented.  Motion carried. 

There was a discussion regarding  exploration of possible joint ventures not only with 
other fraternals but also with our own regions and districts.   Susan Ondrejco will prepare 
a report for a future date.     

Regional Directors
President Rajec led a discussion regarding the new Bylaw – 9.05 Regional Directors.  At 

this time he asked the Directors what they thought their duties and responsibilities should 
be.  

They all agreed they should:
- attend Branch meetings
- get good directions concerning their duties and responsibilities from the Home Office
- make 4 visits/year to Branches and Districts
- submit a report to the Home Office.
There was a discussion about having meetings at  personal residences.  It was decided 

that our General Counsel, Gary Matta, will look into general liability in this matter.
Branches
Regional Director Damian Nasta passed out a written report that he was working on 

continued on page 12
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concerning placing branches within their correct Districts and Regions.  This will be given 
to Executive Committee to review and he will answer questions.

ADJOURN
There being no further business to conduct for today, a motion was made by Henry 

Hassay, seconded by Joseph Minarovich, to adjourn.  Reverend Thomas Nasta closed the 
meeting with prayer.

THIRD SESSION
Saturday Morning, March 17,2007
OPEN
President Andrew Rajec called the meeting to order at 9:00AM.  Father Thomas Nasta 

led a prayer.  
ROLL CALL
The Executive Secretary stated that all members are present and went over the Meeting 

schedule. 
Vice President’s Report
The Vice President Andrew Harcar read his Annual Report and answered the Board’s 

questions.  A motion was made by Kenneth Arendt, seconded by Joseph Minarovich to 
accept the report as presented.  Motion carried.

MEMBERSHIP AND MARKETING
Membership
 The Vice President passed out a written report to the Board of Directors.  The report 

began with the top proposers of insurance and annuity sales.  The Vice President gave a 
detailed report of sales production by districts.  At this time Henry Hassay asked if he can 
have a breakdown of annuity and insurance sales that are produced by the Home Office.  
The Executive Secretary said he will prepare it for the next meeting.

The Vice President also gave a five year comparison report broken down by districts and 
presented to the Board of Directors.  He also stated that we will be using a direct mailing 
to market our single premium products in the near future.  The Vice President also led a 
discussion concerning Membership meet for 2007 and answered the Boards’ questions.

Seminars
The Vice President stated that we have at least 5 seminars scheduled for 2007: 

Sunday, April 22, 2007 Detroit, Michigan
Saturday, April 28, 2007 Allentown, Pennsylvania
Sunday, April 29, 2007 Scranton, Pennsylvania
Saturday, May 5, 2007 Uniontown, Pennsylvania
Sunday, May 20, 2007 Westfield, Massachusetts  

The President led a discussion regarding our seminar presentation.  The Vice President 
will look into different methods to improve the presentation of our seminars and report 
back to the Board of Directors.

Agents
The Vice President stated we will not be hiring a National Sales Manager at this time, 

instead we will hire an In-House Sales Agent.  The Vice President read the job description 
of this agent and answered the Boards’ questions.  A motion was made by Henry Hassay 
and seconded by Kenneth Arendt to accept the Vice President’s report as presented.  Mo-
tion carried.

The Executive Secretary gave a lengthy report concerning the breakdown how much 
was spent on advertising (newspaper ads and radio stations ads) and answered the Board’s 
questions.  The Vice President also stated that the Home Office is mailing out question-
naire cards to all new insurance and annuity members and to any persons inquiring about 
our products.  It is hoped the responses that are received  will help our membership and 
marketing committee to better market our products. 

PRESENTATION OF STANDING COMMITTEE REPORTS
Executive Committee   Executive Sectretary Kenneth Arendt gave a report on the Executive 

Committee.  In accordance with the Bylaws, the Executive Committee will meet monthly, 
and whenewer necessary.  

Pension Committee   The Executive Secretary gave an update on the Pension Committee 
Report. He stated that we are in full compliance of regulations and answered the Board’s 
questions.

Scholarship Committee  Kenneth Arendt gave a report on Scholarship Committee.  The 
applications for FCSU Scholarship are being processed and will be sent to the Scholarship 
Committee.  He also gave a report on the Jednota Benevolent Foundation and answered 
the Board’s questions.  

A motion was made by Regis Brekosky and seconded by Father Thomas Nasta to accept 
the reports as presented.  Motion carried.

SUBSIDIARIES REPORT
Jednota, Inc.   The President of Jednota, Inc.,  George Matta, gave his report to the Board 

of Directors and answered the Board’s questions.
Jednota Properties   Regis Brekosky, President of Jednota Properties, Inc., presented his 

report and answered questions.   A motion was made by Henry Hassay and seconded by 
Rudolph Glogovsky to accept the reports as presented.  Motion carried. 

 The reports of Jednota Inc. and Jednota Properties are informational in nature.
ELECTION OF JEDNOTA, INC. BOARD OF DIRECTORS
President Andrew Rajec led a discussion regarding his recommendation of new members 

for the Jednota Inc. Board of Directors.  His recommendation is as follows:  
 George F. Matta – President
  Andrew M. Rajec – Secretary
 James B. Bacon – Member
 Rudolf D. Glogovsky – Member
 James R. Marmol – Member
 Edward U. DePersis – Member

MINUTES OF THE ANNUAL MEETING OF THE BOARD OF DIRECTORS
continued from page 11 A motion was made by Andrew Harcar and seconded by George Sprock to approve the 

recommendation of new membership for the Board of Directors of Jednota, Inc.  
Motion carried.

ESTATES
Printery leasing   The President led a discussion regarding the leasing of our building. 

He stated that he signed a six months Leasing Agreement with a local company CIR.  He 
will keep the Board updated as more information becomes  available.

Development of Land   The President stated that he will meet with CB Richard Ellis, 
Realty Company about developing a project for the use of our land in Middletown, PA.  He 
is also in contact with other developers who, in the past, were interested in developing our 
property.  He will keep us updated as he receives further information.

The President will also meet  with the Harrisburg Area Transportation Committee (HATS) 
and will update the Board about his meeting.

REPORT OF THE DONATIONS COMMITTEE
George Matta made the report of the Donations Committee.  All requests were reviewed 

and acted upon.  A motion was made by George Matta and seconded by Joseph Minarovich to 
accept the recommendations of the Donations Committee as presented.  Motion carried.  

REPORT OF THE RESOLUTIONS COMMITTEE
Reverend Thomas Nasta gave a report on the Resolution Committee.
A motion was made by Andrew Harcar and seconded by George Sprock to accept the 

Resolution Committee recommendation.  Motion carried.  
BOARD MEETINGS
Andrew Rajec led a discussion regarding Board of Directors meetings according to new 

Bylaws.  He stated that in 2007 we would have two face-to-face meetings and two telecon-
ference meetings.   He also stated that if the teleconference meeting will last more than 2 
hours he would bring the Board for a face-to-face meeting.  This method of meetings will 
be evaluated at the end of the year. 

MISCELLANEOUS
Regional Director Rudolph Glogovsky led a discussion regarding having Sue Ondrejco 

to look into visual wear for the Officers and Board of Directors.  She will inform the Board 
about the options.

Regional Director Carl Ungvarsky read an article from “Fraternal Monitor” about how to 
run successfully a meeting.  It was read for informational purposes.

Regional Director Damian Nasta suggested that we use the e-mail more often while 
supplying the information to Board of Directors.  The Executive Secretary stated that he 
already started the process.   

The Executive Secretary stated that the approval of the Outside Accounting Firms was 
left out.  A motion was made by Regis Brekosky and seconded by George Sprock to accept 
the report of the Outside Accounting Firm as presented.   Motion carried.

PAYMENT OF BILLS ASSOCIATED WITH THE ANNUAL BOARD MEETING
 A motion was made by Damian Nasta and seconded by Carl Ungvarsky to pay all 

the bills associated with the meeting.  Motion carried.
ADJOURN
There being no further business to conduct, a motion was made by Damian Nasta and 

seconded by Joseph Minarovich to adjourn.   Motion carried.  Reverend Thomas Nasta 
closed the meeting with prayer. 

Andrew M. Rajec            Kenneth A. Arendt
National President            Executive Secretary

VISIT THE FCSU’s WEBSITE
Home page at: http://www.fcsu.com

Send e-mail to the FCSU at the following address:
fcsu@aol.com

SUBSCRIPTION 
REQUEST
Please enroll me as a 

subscriber to the JEDNOTA

Name____________________________________________________

Address__________________________________________________

City______________________  State_______  Zip________________

Enclosed is my check for______ (Make check payable to First Catholic Slovak Union)

Mail To: First Catholic Slovak Union
6611 Rockside Road, Independence, OH 44131-2398

United States $25           Other Countries $30 (U.S. Dollars)
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REMEMBER OUR DEPARTED MEMBERS AND FRIENDS 
Michael S. Gresko
Branch 857
Levittown, Pennsylvania

Michael S. Gresko died on May 14, 2007, 
at his home.

He was a resident of Huntingdon Valley, 
Pennsylvania for the past 52 years, and was 
formerly employed for many years at Philco-
Ford in Philadelphia and Willow Grove as an 
electronics assembly supervisor.  He was a 
member of Our Lady of Good Counsel Church 
in Southampton.

He is survived by two sons,  Richard and Mi-
chael R. Gresko; two daughters, Patricia B. and 
Cecilia Kerstetter; nine grandchildren; and three 
great-grandchildren.  He was predeceased by 
his wife,  Cecilia M. (Pomager) Gresko.

Friends were received on Friday, May 
18 10:00 to 11:00 a.m.at Our Lady of Good 
Counsel Church, 2nd Street Pike, South-
ampton followed by a Funeral Mass at 
11:00 a.m..  Interment was in Our Lady of 
Czestochowa Cemetery, Doylestown. Funeral 
arrangements were under the direction of the 
James McGhee Funeral Home, Southampton.  
Memorial contributions may sent to Our Lady 
of Good Counsel Church, 611 Knowles Ave., 
Southampton, PA 18966 or a charity of the 
donor’s choice. 

Helen B. Falkevita
Branch 857
Levittown, Pennsylvania

Helen B. Falkevitz, 86, of Langhorne, 
Pennsylvania, died Wednesday, May 30, 
2007, at her home.  She was the wife of the 
late Charles K. Falkevitz.

Born in Rostraver, Pennsylvania and 
raised in Webster, Pennsylvania, Mrs. Falkev-
itz resided in Fairless Hills and Levittown 
before moving to Langhorne ten years ago. 
She was a member of St. Andrew Church 
and was a former member of St. Joseph the 
Worker Church where she was active with 
the Sodality.  Mrs. Falkevitz was a member 
of the Falls Township Senior Citizens and 
enjoyed sewing and crafts.  Most important 
to her was caring for her family and she 
especially loved spending time with her 
grandchildren.

     She is survived by sons,  Charles M. 
Falkevitz of Langhorne, Richard Falkevitz and 
his wife Annette of Royersford, Pennsylvania 
Robert Falkevitz and his wife Susan of East 
Hartford, Connecticut, and Gary Falevitz and 
his wife Annette of Levittown;  a daughter, 
Mary Beth Tanicello and her husband Neal 
of Langhorne; 12 grandchildren; 19 great-
grandchildren; a brother, John Beres of Belle 
Vernon, Pennsylvania; a sister, Ann Yarolin 
of Cleveland, Ohio; and many nieces and 
nephews.

Friends were received at the James J. 
Dougherty Funeral Home, Levittown.  A Funer-
al Mass was celebrated at St. Andrew Church.  
Burial was in Resurrection Cemetery.  

Memorial donations may be made to the 
American Diabetes Association, 1 Plymouth 
Meeting, Suite 520, Plymouth Meeting, PA 
19462-1316.

Sister M. Carmelita Alvero, VSC
Sister M. Carmelita Alvero, a member of 

the Vincentian Sisters of Charity of North 
Hills, Pittsburgh, Pennsylvania, died at the 
age of 89 on Thursday, June 21, 2007 at the 
Vincentian Home in Pittsburgh.  She was in 
the 64th year of her religious life.

Sister entered the Vincentian Sisters of 

Charity from Sacred Heart Parish, Quincy, 
Massachusetts.  She attended Braddock 
Hospital School of Nursing and became a 
registered nurse in 1951.  She then attended 
St. John Hospital School of Anesthesia in 
Springfield, Illinois and graduated in 1953.  
Before serving as an anesthetist, Sister Car-
melita served as a Social Worker at Mother 
Mary Mission in Phenix, Alabama and in Sa-
vannah, Georgia for nine years.  She served 
as a registered nurse at St. Jude Hospital, 
Montgomery, Alabama, St. Vincent Hospital, 
Monett, Missouri, St. John’s Hospital, Pitts-
burgh, and Bismark, North Dakota for a total 
of seven years.  She served as an anesthetist 
in Savannah, Georgia and Montgomery, 
Alabama for two years.  Sister then became 
a nursing home administrator and served at 
Regency Hall Nursing Home for twelve years. 
Since 1995, Sister has been at the Vincentian 
Home working in various departments until 
she became quite ill several months ago.

Sister Carmelita is survived by one sister, 
Kathleen Malley  from North Easton, Mas-
sachusetts, and nieces and nephews.

Friends were received at the Motherhouse 
on McKnight Road, Pittsburgh on Sunday, 
June 24, from 1:30 p.m. until 8:00 p.m. and 
Monday, June 25, from 9:00 a.m. until 11:00 
a.m. after which a Mass of Christian Burial 
was offered in the Motherhouse Chapel.  
Burial was in the Sisters’ cemetery on the 
Motherhouse grounds.

Donations may be made to the Vincentian 
Sisters of Charity.

Sister Raynita Kristofco, VSC

Sister Rose Walter, OSF
Sister Rose Walter, OSF, formerly Sister 

M. Imelda, a member of the School Sisters 
of St. Francis, died Wednesday, June 20, 
2007.  She was 93 years old.  Sister Rose 
entered as a postulant from St. Mark’s Parish 
in McKees Rocks in 1928 and professed her 
vows in 1930.  During her years of ministry 
she served in the Diocese of Pittsburgh, 
Erie, Altoona-Johnstown, Greensburg and 
Allentown, Pennsylvania; the Diocese of 
Metuchen, Archdiocese of Newark, New 
Jersey; and the Archdiocese of San Antonio, 
Texas.  She spent most of her years in the 
field of education.  After retiring from teach-
ing Sister Rose spent many years welcoming 
Sisters and visitors to the motherhouse in her 
ministry of hospitality.   

The daughter of the late Anna Vasilik and 
Frank Walter of McKees Rocks, she was 
preceded in death by her brothers, John and 
Michael Walter and a sister, Anne Glaser.

Friends were received at the Mt. Assisi 
Convent on Friday, June 22 from 2:00 to 8:00 
p.m..  A Mass of Christian Burial was cel-
ebrated on Saturday, June 23 at 11:00 a.m. 
at Queen of Angels Chapel, Mount Assisi, Bel-
levue, Pennsylvania.  Funeral arrangements 
were under the direction of the Lawrence T. 
Miller Funeral Home Inc., Bellevue.

Alois Klemanovic
Branch 493
Chicago, Illinois

Alois “Louie” J. Klemanovic, a lifelong 
member of Branch 493, died suddenly Feb-
ruary 17, 2007.  He was 84 years of age.

Louie grew up in the neighborhood around 
Sacred Heart of Jesus Slovak Catholic 
Church in the Ukrainian Village section of 
Chicago’s West Town neighborhood.  He was 
the beloved husband of Virginia, loving father 

of Daniel and Michael (Kathleen), dearest 
step-grandfather of Matthew (Kelsey) and 
Andrew Gillenwater, cherished step-great-
grandfather of Malia Gillenwater, fond uncle 
of Deacon John Klemanovic, and many 
nieces and nephews.  He was preceded in 
death by two brothers and one sister.

Louie was a member of American Legion 
Post 1110 Kurdel-Cigoi for 61 years.  He was 
one of the few remaining Slovaks in the old 
neighborhood, which is now populated by 
affluent young urban professionals who work 
in Chicago’s Loop.

Friends were received at the Muzyka 
Funeral Home in Chicago on Wednesday, 
February 21.  At the wake service, Branch 
493 President Ed Kedzuch expressed con-
dolences to the grieving family. A Mass of 
Christian Burial was celebrated on Thursday, 
February 22 at St. Helen Church.  Louie 
joined the Polish Roman Catholic Parish after 
Sacred Heart closed in 1990.  Interment was 
in St. Adalbert Cemetery, Niles, Illinois.

May he rest in peace.
Robert Tapak Magruder

Stephen “Pep” Cibira
Branch 493
Chicago, Illinosi

Stephen “Pep” Cibira of Antioch, Illinois 
and lifelong member of the Assumption of 
the Blessed Virgin Mary Society, Branch 493 
in Chicago, died March 17, 2007.  He was 
89 years of age.  

Pep grew up in the neighborhood around 
Assumption Slovak Parish in the South 
Lawndale neighborhood on Chicago’s 
Southwest Side.  He was the loving father 
of Randall Cibira, Carol (David) Rench, Deb 
(Louis) Kent, and David Cibira; grandfather of 
Becky, Adam, Tamara, and Louis Jr.; great-
grandfather of Moss, Finley, Indiana, Leah 
and Jenna.  He was preceded in death by his 
loving wife Evelyn Machacek Cibira.

Friends were received at the Strang Fu-
neral Home in Antoich .  A Mass of Christian 
Burial was celebrated in St. Peter Church in 
Antioch.  Interment was in Hillside Cemetery, 
Antioch.

     May he rest in peace.
Robert Tapak Magruder

A Slovak boy’s growing-up days 
in the Buckeye neighborhood

By Frank M. Stipkala
Continued from last issue

As I mentioned, at St. Benedict School we were taught by the very discipline-minded 
Sisters of Notre Dame.  For example, when we exited the building at lunch time and day’s 
end, we had to line up two abreast outside our classroom and wait for the school bell to 
ring.  Once it rang, we marched out silently to a spirited march, usually a John Phillips 
Sousa rendition.  My favorites were “Stars and Stripes Forever” and “Columbia the Gem of 
the Ocean.”  We were allowed to hum along to Len Valko or Ed Valko’s playing, but it was 
taboo to talk to our marching partner.

Another form of discipline was the scout’s slip.  The good nuns appointed select students 
as “scouts” with the purpose of keeping fellow students in line with scout’s slips.  If a student 
committed an infraction during recess, or the lunch hour, the scout pulled out his pad, like 
a good cop, and wrote up the lawbreaker by citing him with a scout’s slip.  The penalty?  In 
most cases, it meant staying an extra half hour after school or writing the Lord’s Prayer, or 
Hail Mary, 100 times in a composition pad.

During recess or lunch hour, we indulged in games such as pitching pennies or baseball 
cards against the school wall.  If you got a leaner (perpendicular position), the opponents 
rewarded you with an extra card or penny.   Some wise guys discovered that putting wax 
on one corner of the card increased the chance of getting a leaner.  If a guy had too many 
leaners, he was suspect of waxing his shooter card and was banished from the game.

Since I valued my baseball cards and had quite a large collection of Bowman and Topps 
cards, I refused to get involved in the craze of taping baseball cards between the spokes 
of a bicycle, so when you pumped the pedal, the result was a thump, thump, thump sound, 
which sounded cool.

Since I prized my DiMaggio, Feller, Keller, Ott, Mize, Reese, Lavagatto and Fox cards, I 
could never ruin them by placing them on my Roadmaster bike.  In subsequent years, they 
became good investments, rising from one penny to a couple hundred dollars in some cases.  
A better investment than the stock market.

Many of our evenings were spent at Woodland Hills Park watching baseball games or 
men pitching horseshoes.  Since the TV had not yet been invented, it was a common sight 
to see up to 200 people rooting on their favorite hardball or softball teams.

The best players competed in the Class A League, on teams like Fisher Foods, Bartuneks 
and Rosenblums.  In fact, Hall of Fame pitcher, Rapid Robert Feller, toiled for Rosenblums 
as a 16-year old before signing a contract with the Cleveland Indians.

Shopping back then was unlike today’s ventures to malls and “box” stores.  Since our 
family didn’t own a refrigerator, my mom would send me, or my brother and sister, to 
Lindway’s or Klucho’s Meat Market for soup meat, luncheon meat, butter, eggs, milk or 
bread.  For drugs or medicines, we visited Baskind’s Drugstore, which was owned by a 
pharmacist named Mr. Baskind.  Since CVS, Walgreens, Rite Aide and Marc’s had not yet 
arrived, every neighborhood had a family-owned pharmacy. If we had a taste for ice cream, 
gum or candy, we always patronized Ma Fletchers.  Her ice cream had no chemical pre-
servative, unlike today’s ice creams, and would melt off your cone faster than one could 
lap it up into the mouth.

Wintertime on Lamontier Avenue meant sled riding.  Each December we brought our 
sleds from the basement and went riding down our street’s steep hill.  Because there were 

❖❖❖

continued on page 14
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few cars on the road, we could ride unimpeded down the hill.  The greater danger came 
from the coal ashes that some people scattered in the street to give car drivers bet-
ter traction going up Lamontier.  If your sled hit a patch of ashes, your body would sail 
forward, off the front of the sled (centrifugal force). But we learned quickly where ashes 
might be strewn and steered our sleds around them.

We looked forward each summer to the start of the St. Benedict Church bazaar, which 
was the brain-child of Pastor Fr. Leo Rehak, O.S.B.  Without doubt, it was the biggest and 
best-planned bazaar in Cleveland. Had Fr. Leo not become a Benedictine monk, he could 
have had a successful career as a Disneyland or Las Vegas promoter.

Each church organization manned its own booth.  I can still remember the voice of 
Mrs. Mary Farkas in her stand trying to entice people to try their luck by chanting over 
and over, “penny chance, penny chance.” If you were lucky, you might walk away from 
her stand with a can of corn, peas, or green beans.  The Junior Rosary Sodality ladies 
prepared homemade hamburgers, hot dogs and kolbasy/kraut sandwiches.

If you felt lucky, you could try your luck at “penny pitch” and try to throw your penny 
on the small circle in the middle of the board, which would reward you with one dollar.  
Most people preferred trying to land their penny on the bigger and closer-in circles that 
would reward them with a nickel, dime or quarter.

Each day at the crack of dawn, I visited the bazaar grounds to look for coins that had 
fallen to the ground inside the many booths.  On a good day, I might have found 50 cents 
worth of pennies, nickels or dimes, before the night watchman, named “Drunken Andy,” 
discovered us and gave chase.

Nowadays, most every church has a summer carnival, but back in the 1940’s and 
`50’s, St. Benedict Church was the only one to tackle such a huge undertaking which 
for seven straight days allowed parishioners to ride a Ferris wheel, a merry-go-round 
or take a ride on the “loop over loop.”  The bazaar was our version of Euclid Beach Park 
or Disneyland.

Those of us who had a sweet tooth looked forward to Halloween, because we could 
visit every house in our neighborhood and expect to receive a bag full of candy, gum, 
donuts, apples and oranges.  People who refused our “trick or treat” exhortation were 
candidates for having their porches pounded or their front windows waxed.  This was 
mischief at its best, with no harm intended.  We never found razor blades or nails in our 
apples or oranges, since Slovaks are well-intentioned people.

My mom loved to can fruits and vegetables.  She and my dad would take the streetcar 
to the downtown market, some 30 minutes from home.  My assignment was to take my 
wagon to the streetcar stop and await their arrival some two hours later.  I was always 
on time, but unfortunately, the streetcars weren’t.  When my parents arrived at the East 
Boulevard stop, they unloaded up to ten baskets of tomatoes, pickles, beets, onions, 
cauliflower and yellow peppers from the car.  My wagon could only hold six baskets, 
so mom and dad had to carry two baskets each, while I pulled my wagon the quarter 
mile to our home.  My mom canned about 100 jars of veggies, which lasted through the 
winter months.

Walking was a way of life for all the neighborhood kids.  Since I lived across the street 
from St. Benedict School, it took me all of 30 seconds to reach my classroom.  But most 
students had to walk up to a mile to school.  I went home for lunch every day, but the 
kids who lived further out packed a lunch and ate in the school’s basement.  Many of my 
friends lived on the other side of Woodland Hills Park and to take a shortcut, they trudged 
through a foot of snow to cut the distance in half.

Today, kids are driven to school by a parent or they ride a school bus.  But we walked 
everywhere.  This habit carried over to my caddie days when I had to walk 1½ miles to 
the rapid transit stop.  This I did for eight months, totaling 12 years.  That is why when 
I was drafted into the Army in 1953 and sent to Ft. Knox, Kentucky, I could out walk 
everyone in my company. At Ft. Knox, there were two steep hills that we had to traverse 
daily during basic training: agony and misery.  Where my colleagues wilted around me, 
I actually enjoyed the walk, which proved easier than carrying two 30-pound golf bags 
6½ miles, twice daily, for a dozen years.  For me, walking up misery and down agony 
was like a walk in the park.

Mondays were known as washdays in our Slovak community.  After washing the clothes 
on a scrub board and running them through a hand-crank ringer, the women would carry 
their wash to the backyard and hang the garments on the clothesline using clothespins 
to anchor them against the wind.  When it got gusty, you could hear bed sheets flapping 
mightily, much like the sails on old-time sailing boats flapped loudly as they passed by.  
If some backyard was void of clothes hanging on the line, you sensed that the lady of 
the house was either ill or had gone on vacation.  Tuesdays were ironing days.  It took 
Ma Stipkala about six hours to iron the family’s clothes. 

Of all the modern conveniences introduced since my youth, the best one, in my opinion, 
is the gas furnace.  Each winter, my father had to get up an hour early in order to get a 
fire started in the furnace.  First he had to shake the grate to get rid of yesterday’s ashes, 
then came the paper and kindling wood.  Once the flame started, he piled on about 10 
lumps of coal.  The last step was filling up the damper container to add moisture to the 
house.  This morning ritual took about 20 minutes.  Now with the turn of the thermostat 
dial, you can get the same result in three seconds.  Most important, in our 1940’s homes, 
we had to tie up one quarter of our basements to store a ton of coal in a coal bin.

Anyone who lived in the Buckeye neighborhood in the 1940’s and 1950’s will never forget 
the terrific assistant pastor at St. Benedict’s Church, Fr. Joseph Karaba, O.S.B.  He organized 
the parish youth canteen which was a place for high school boys and girls to meet Thursday 
evenings for dancing, ping pong and good conversation. Guys sat, or stood, on one side of 
the hall and the gals sat on the other side.  Once the 78 r.p.m. records started spinning, 

A Slovak boy’s growing-up days in the Buckeye neighborhood
continued from page 13 the guys would pick out a dance partner and do a jitterbug or foxtrot.  Many engagements 

occurred, followed by a trip to the altar.  To my knowledge, every couple who met at the St. 
Benedict’s Canteen had a long-lasting marriage.  No divorce ever.

Fr. Joe and I became good friends because, as an altar boy, I served about 100 Masses 
for him.  One Saturday afternoon, before Christmas, I went to church in order to confess 
my sins.  Since the line was shortest in front of Fr. Joe’s confessional, I chose to go to 
him.  Soon my turn came to enter the confessional.  It was dark, as I said, “Bless me 
Father, for I have sinned.”  I recited my sins, said my Act of Contrition, and heard Fr. Joe 
give me my penance.  As I was getting up to leave, Fr. Joe said: “Have a Merry Christmas, 
Frank.”  I was flabbergasted!!!  How did Fr. Joe know that the boy kneeling in the dark, 
opposite him, was Frank Stipkala?  My anonymity was gone.

My dad had a green thumb and, with that, came a decent-looking front lawn, which 
he sprinkled every evening, so that it would look good to all the passers-by going to 
church on Sunday mornings.  But no one in the entire Buckeye community had a better 
lawn than George Durjak who lived on lower Lamontier.  His lawn was comparable to 
a country club green, and I can attest to that because for two summers, I cut greens at 
Shaker Country Club.  His lawn was so immaculate that it made all the other lawns look 
like the rough at a public golf course.

Every Saturday afternoon, my mom would drag out her pots, pans and bread board 
to start preparing a variety of Slovak bakeries, notably poppyseed and walnut rolls, and 
small kolachkis filled with lekvar, apricots, cottage cheese and more poppyseed and 
nuts.  Anyone entering our home on Saturday afternoons might have thought he or she 
was entering a bakery, because the air was filled with the sweetest scent this side of 
heaven!

In closing, I’d like to comment on the dating process we all had to go through.  First 
of all, all phones had a party line, which means that of the two or three people sharing 
that line, only one could talk at a time.  Invariably if you told your girlfriend you’d call her 
Monday at 7 o’clock, someone would be on the party line.  If you got desperate, or tired 
of waiting, you might pick up the phone and blurt out, “Look, you’ve been on the line for 
half an hour already, how about giving someone else a chance to talk?”  Once the line 
was free, you faced the problem that your girlfriend’s party line was filled with yackers 
and you got a busy signal.  When both phones were finally open, you had the problem 
of trying to sound romantic in front of your parents and brothers and sisters.  You see, 
the phone was in the living room where the entire family gathered nightly to listen to 
Lowell Thomas give the news, followed by Amos and Andy, Lum and Abner, and Fibber 
McGee and Molly.

If I didn’t feel secure in this crowded environment, I’d walk half a mile to the drugstore 
and try to find a phone booth that was unoccupied.  Kids today, with their cell phones, 
cannot appreciate what their parents or grandparents had to go through each week just 
to make a date with their girlfriends!!!!

Sure, life was more difficult for us because we didn’t have cell phones, microwaves, 
computers, CD’s, malls and electric garage door-openers, but you know what?  If I have 
to choose between the then and now eras, it’s no contest.  Give me the simpler times, 
the 1930s and 1940s.  Materialism and greed are leading the charge today, and God 
and religion have been shunted to the back seat.  Give me the good old days when we 
all ate dinner together, slept two or three in the bed and wore hand-me-down clothes.  
Our main worry was hoping the Big Ben alarm clock would ring every morning so we’d 
be on time for school or work!

The happiest days of my life were as a kid growing up in my Slovak neighborhood in 
Cleveland, Ohio.  Most everyone today has more wealth, more cars, a bigger house and 
five credit cards, but what they don’t have is a proportionate amount of happiness!!!

Our frugal Slovaks, with limited assets, had a love of God and country.  Church came 
first in their lives.  Earthly possessions were secondary.  As a first-generation Slovak, it 
was my good fortune to have been raised in this kind of environment.

Fortunate for me, my mom has reached the ripe-old age of 101 ¾, and to this day she 
leads by example: God first, earthly possessions second!  Thanks, Ma, for setting such a 
great example for brothers, Joe, John, sister Ethel and me.  You did us proud!

More Useful Websites
www.skonline.sk Slovakia Travel Guide
www.travelguide.sk Hotel and Spa Guide
kosice.region.sk Kosice-City Travel Guide
www.slovakia.org Bratislava-Information about the City
www.vtatry.sk Useful Information about the High Tatras
www.tatry.net Complete Information on Tatra Region
www.hotel-net.sk Tourist Accommodation
www.skonline.sk Slovakia On-Line (general information)
www.kultura.sk Slovak cultural calendar
www.snm.sk Slovak National Museum
www.savba.sk Slovak Academy of Sciences
www.government.gov.sk Government of the Slovak Republic
www.snd.sk Slovak National Theater
www.stv.sk Slovak Television
www.nbs.sk National Bank of Slovakia
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Pa;pez'> Za;padny; spo]sob z'ivota
ohrozuje tradâciu Slovenska

Vatika;n (TASR) – Za;padny; spo]sob
z'ivota c'oraz viac ohrozuje Pol*sko a
Slovensko, ktore; mo]z'u prâst* o tradic'nu;
katolâcku charakteristiku. Naznac'il to
pa;pez' Benedikt XVI. v prâhovore k
slovensky;m katolâckym biskupom,
ktory;ch prijal v polovici ma;ja na spo-
loc'nej audiencii vo Vatika;ne. Pa;pez'
uviedol, z'e vy;voj na Slovensku sa z
na;boz'ensko-kultu;rneho hl*adiska c'oraz
viac podoba; vy;voju typicke;mu pre
ostatne; euro;pske krajiny s krest*anskou
tradâciou, ktore; silno poznac'il rozsiahly
proces sekulariza;cie. Podl*a jeho slov
mo]z'u teraz typicke; la;kadla; Za;padu
podkopat* to, c'o sa nepodarilo znic'it*
predty;m komunizmu.

Benedikt XVI. sa podl*a vlastny;ch
slov dozvedel, z'e v ota;zke rodân zac'âna
aj Slovensko pocit*ovat* krâzu man-
z'elstva a po]rodnosti, a to na prvom
mieste pre ekonomicke; do]vody. Znâz'ila
sa vs'ak aj socia;lna va;z'nost* manz'elstva
a d*als'âm destabilizuju;cim faktorom je
^^systematicky; u;tok na manz'elstvo a
rodinu, vedeny; v prostredâ urc'itej kul-
tu;ry a masme;diâ&&. Podl*a pa;pez'a sa
katolâcka cirkev musâ bra;nit* neus-
ta;lemu ideologicke;mu tlaku, ktory; sa

snaz'â krest*anstvo zredukovat* len na
^^su;kromny;&& rozmer. Zdo]raznil tiez', z'e
je potrebne; venovat* sa mla;dez'i a ro-
dina;m.

Benedikt XVI. na za;ver prâhovoru
poslal prostrednâctvom biskupov oso-
bitny; pozdrav vs'etky;m kn'azom, ako aj
ostatny;m veriacim na Slovensku a
osobitne chory;m a ty;m, ktorâ to najviac
potrebuju;, uviedla TK KBS. Slovenskâ
biskupi odovzdali pa;pez'ovi svoj dar,
ikonu Sedembolestnej Panny Ma;rie.
Predseda KBS Frantis'ek Tondra mu
predstavil situa;ciu v katolâckej cirkvi na
Slovensku. Pripomenul, z'e kn'azstvo sa
v nas'ej krajine omladilo> od konca total-
ity sa priemerny; vek kn'azov znâz'il zo
60 na dnes'ny;ch 40 rokov. Tondra vs'ak
poznamenal, z'e ^^vel*ku; starost* na;m
robia komerc'ne; me;dia, ktore; su; zva/c's'a
libera;lne.Tie formuju; verejnu; mienku,
ktora; je na;sledne vel*mi kriticka; voc'i
Cirkvi a voc'i krest*ansky;m hodnota;m
ako su; hodnota z'ivota, do]stojnost*
c'loveka, rodina, c'isty; vzt*ah medzi
muz'om a z'enou. Popieraju; objektâvnu
mravnu; normu a slobodu interpretuju;
subjektivisticky.&&

Spoloc'ensky; vec'er 1. zboru SL
s host*ami zo Slovenska

V predvec'er hlavny;ch osla;v storoc'nice Slovenskej ligy v Amerike, v sobotu 9. ju;na,
1. zbor Slovenskej ligy usporiadal vo vel*kej sieni kostola sv. Ja;na Nepomucke;ho
spoloc'ensky; vec'ierok. Hlavny;m u;myslom tohto podujatia bolo privâtanie hostâ zo
Slovenska a neforma;lna beseda s nimi.

Vec'ierok otvoril aktâvny predseda 1. zboru Slovenskej ligy Milan Dait, ktory; privâtal
podpredsedu vla;dy SR Dus'ana C"aplovic'a, by;vale;ho ministra zahranic'ny;ch vecâ,
terajs'ieho poslanca a podpredsedu SDKU: Eduarda Kukana, predsednâc'ku U:radu pre
Slova;kov z'iju;cich v zahranic'â (U:SZ"Z) Vilmu Prâvarovu; a predsedu Matice slovenskej
Jozefa Markus'a.

Potom odovzdal vedenie d*als'ieho programu c'lenovi Vy;konne;ho vy;boru SLvA
Ja;novi Hole;mu. Ten postupne pozval hostâ zo Slovenska k mikrofo;nu na kra;tke
prâhovory. Predty;m ako sa ujali slova prehovoril aj predseda SLvA Daniel Tanzone,
ktory; pozdravil hostâ zo Slovenska a pod*akoval 1. zboru za usporiadanie tohto
pekne;ho vec'ierka.

Vo svojich prâhovoroch slovenskâ c'initelia ocenili pra;cu Slovenskej ligy v
uplynulom storoc'â a vyslovili z'elanie, aby sa spolupra;ca SR so Slova;kmi v Amerike a
so Slova;kmi v celej diaspore d*alej zvel*ad*ovala.

Po ich prejavoch nasledovala kultu;rna vloz'ka. Popula;rny speva;k z Bratislavy a
Viedne Jozef Ivas'ka zaspieval niekol*ko piesnâ a Henrieta Daitova; predniesla
Beniakovu ba;sen'.

Nasledovala z'iva; diskusia, v ktorej vs'etci slovenskâ hostia odpovedali na ro]zne
ota;zky a vyskytli sa aj pozna;mky a komenta;re o pra;ci ro]znych u;radov na Slovensku
a o ich prâstupe k ro]znym proble;mom, ktore; sa ty;kaju; najnovs'âch prist*ahovalcov do
Spojeny;ch s'ta;tov.

Diskusia mala pozitâvny a informac'ny; priebeh. Po diskusii nasledovalo
^^slovenske;&& obc'erstvenie.

Vec'ierok usporiadal 1. zbor v New Yorku v spolupra;ci so Slovenskou ligou v
Amerike. 1. zbor Slovenskej ligy je jej najstars'âm zborom. Bol zaloz'eny; v roku 1917.
Tohto roku sa doz'âva 90. vy;roc'ia svojej existencie. Do jeho zaloz'enia bola SLvA len
organiza;ciou, ktora; zastres'ovala ine; slovenske; organiza;cie, c'asopisy, farnosti a
zdruz'enia. Zbory s individua;lnymi c'lenmi zac'ali organizovat* az' v roku 1917.

Novâ vel*vyslanci SR
vo Vatika;ne a Gre;cku

Bratislava (TASR)  – Novy;m slovensky;m vel*vyslancom pri Sva/tej stolici so
sâdlom v Râme bude karie;rny diplomat Jozef Dravecky;. Na poste vedu;ceho
zastupitel*ske;ho u;radu nahradâ Dagmar Babc'anovu;. Dravecky; dosial po]sobil ako
riaditel* druhe;ho teritoria;lneho odboru Ministerstva zahranic'ny;ch vecâ (MZV) SR.
Vel*vyslancom v Gre;cku sa stane doterajs'â s'e;f prve;ho teritoria;lneho odboru rezortu
diplomacie Ja;n Voderadsky;. V Ate;nach vystrieda ambasa;dora Ja;na Chleba.
Hovorca MZV SR Ja;n S"koda potvrdil, z'e obaja designovanâ vel*vyslanci uz' dostali
od prijâmaju;cej strany su;hlas s diplomatickou c'innost*ou.

 Na snâmke zl*ava podpredseda vla;dy Dus'an C"aplovic' pri prâhovore na kultu;rno-spoloc'enskom vec'ierku vo vel*kej
sieni kostola sv. Ja;na Nepomucke;ho v sobotu  9. ju;na v New York City.

Za;stupcovia SLvA na na;vs'teve
u prima;tora Michaloviec

Pri prâlez'itosti storoc'nice Slovenskej ligy v Amerike jej vedenie usporiadalo
viacero spoloc'ensky;ch podujatâ. V dn'och od 5. - 16. ma;ja 2007 sa oslavy zac'ali
historickou vy;pravou Slovenskej ligy na Slovensko a  zac'iatkom  ju;na pokrac'ovali
v Spojeny;ch s'ta;toch. U:c'astnâci vy;pravy sa na Slovensku stretli s prezidentom SR
Ivanom Gas'parovic'om ako aj s viacery;mi prima;tormi miest. Poc'as trojdn'ove;ho
pobytu na vy;chodnom Slovensku vy;pravu poctili recepciou odbor Matice slovenskej,
prima;tor Michaloviec Viliam Za;horc'a;k a tiez' prima;tor mestec'ka Vinne;, v ktorom je
pochovany; Mons. Fuga.

FOTO> Robert T"apa;k Magruder, u;c'astnâk vy;pravy
Na obra;zku su; za;stupcovia SLvA na na;vs'teve u prima;tora Michaloviec, kde hlavny; predseda IKSJ,
Andrej M. Rajec odovzdal prima;torovi Michaloviec Viliamovi Zahorc'a;kovi pama/tny; cânovy; tanier.   Zl*ava>
Predseda SLvA v Amerike, Daniel F. Tanzone< predseda IKSJ Andrej M. Rajec< prima;tor Viliam Za;horc'a;k<
hlavna; tajomnâc'ka SLvA, Nina Hola;.
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O pribliz'ne 16-tisâc vza;cnych technicky;ch expona;tov v 11 sta;lych expozâciach
a s'tyroch vysunuty;ch pracoviska;ch sa staraju; pracovnâci kos'icke;ho Slovenske;ho
technicke;ho mu;zea (STM), ktore; si neda;vno spolu s host*ami zo zahranic'ia
pripomenulo ro]znymi spoloc'ensky;mi podujatiami 60. vy;roc'ie zaloz'enia. STM je
celona;rodnou ins'titu;ciou a jediny;m slovensky;m mu;zeom pre dejiny vedy, techniky
a vy;roby na Slovensku. Len za posledny;ch 10 rokov v n'om pribudlo osem expozâciâ,
medzi ktory;;mi dominuje naprâklad Mu;zeum letectva v Kos'iciach, ale pys'nâ su;
mu;zejnâci aj na Solivar pri Pres'ove a Mu;zeum dopravy v Bratislave.

Medzi obc'anmi SR prevla;daju; urc'ite; obavy a nedo]vera k zavedeniu eura. V tomto
duchu sa vyjadrili viac ako dve pa/tiny respondentov (43≤) v prieskume, ktory; od
1. do 10. ma;ja 2007 realizoval U:stav pre vy;skum verejnej mienky (U:VVM) pri
S"tatistickom u;rade (S"U:) SR. Na ota;zku> C"o pre va;s bude znamenat* zavedenie
spoloc'nej meny euro na Slovensku@, odpovedalo 1,083 respondentov vo veku 18 a
viac rokov. Vy;berovy; su;bor respondentov bol reprezentatâvny z hl*adiska pohlavia,
veku, na;rodnosti, vzdelania, vel*kostny;ch skupân obcâ a krajov Slovenska. Opac'ny;
na;zor, z'e zavedenie spoloc'nej euro;pskej meny bude urc'ity;m osobny;m prânosom,
zasta;vala tamer tretina opy;tany;ch (31≤). K odpovedi ^^nic' podstatne; sa nezmenâ&&
sa v su;c'asnosti priklonilo 19≤ respondentov a odpoved* ^^neviem posu;dit*&& si
vybralo len 7≤ osloveny;ch.

Desiatky ro;mskych siro]t zo Slovenska si nas'li na;hradny;ch rodic'ov v d*alekej
Amerike. O ich medzis'ta;tnom osvojenâ rozhodli v minuly;ch rokoch slovenske; su;dy.
V USA sa det*om z vy;chodoslovensky;ch osa;d darâ. Takmer kaz'de; druhe; prejavuje
umelecke; nadanie, najma/ hudobne;. D"als'ie dosahuju; pekne; vy;sledky v s'porte a
vs'etky sa riadne uc'ia. Zistil to prieskum, ktory; uskutoc'nilo kos'icke; Zdruz'enie za
socia;lnu reformu.

Na Slovensko mo]z'e prâst* s'tvrta; automobilka. Starosta obce Kechnec pri Kos'iciach
Jozef Konkoly rokuje o investâcii s nemenovanou automobilkou. Podl*a informa;ciâ
Hospoda;rskych novân ide o americku; Ford Motor Company, ktora; uz' pred rokom
potvrdila, z'e uvaz'uje o za;vode v tomto regio;ne. Ford uz' zastu;penie v Kechneci ma;.
Spolu s partnerskou spoloc'nost*ou Gertrag tam montuje prevodovky.

Novy;m riaditel*om Opery Slovenske;no na;rodne;ho divadla (SND) je od 1. ju;la
dirigent Oliver Dohna;nyi. Dohna;nyi (52) vo funkcii vystrieda popredne;ho so;listu
Petra Mikula;s'a (53), ktory; sta;l na c'ele su;boru od septembra 2006 a viedol ho v c'ase
na;roc'nej sezo;ny 2006-2007, poc'as ktorej Slovenske; na;rodne; divadlo otvorilo svoju
novu; budovu. Peter Mikula;s' poz'iadal o uvol*nenie z funkcie riaditel*a Opery SND,
aby sa mohol naplno venovat* svojej profesii operne;ho speva;ka.  Oliver Dohna;nyi
si stanovil vo svojej novej funkcii dve hlavne; priority - naplno hrat* v novej budove,
c'o najviac vyuz'it* moz'nosti novy;ch priestorov, zdokonalenie preva;dzkove;ho
syste;mu v historickej budove a stabilizovat* su;bor opery tak v kompetencia;ch jej
c'lenov, ako aj v umeleckej preva;dzke.

V Tatranskej gale;rii v Poprade otvorili vy;stavu Slovenske;  eurove; mince. Vy;stavu
vy;tvarny;ch na;vrhov slovensky;ch stra;n eurovy;ch mincâ na;vs'tevnâkom predstavâ
okrem za;kladny;ch faktov o Euro;pskej u;nii a eurozo;ne aj su;bor najzaujâmavejs'âch
nerealizovany;ch na;vrhov na slovenske; eurove; mince od popredny;ch slovensky;ch
vy;tvarnâkov a tiez' vât*azne; na;vrhy budu;cich slovensky;ch eurovy;ch mincâ. Vy;stava
je urc'ena; predovs'etky;m s'irokej verejnosti, koncipovana; je ale tak, aby uspokojila aj
za;ujemcov z radov odbornâkov - numizmatikov, historikov a pedagogicky;ch
pracovnâkov. Vy;stava bola v priebehu minule;ho roka okrem Bratislavy ins'talovana;
v Kremnici, Banskej Bystrici a v Kos'iciach.

Obyvatelia Slovenska sa nad*alej demograficky pribliz'uju; k spoloc'nostiam
za;padoeuro;pskych krajân. Postupne pribu;da podiel stars'âch roc'nâkov, l*udia viacej
odd*al*uju; soba;s', c'astejs'ie sa rozva;dzaju;.  Po na;raste soba;s'ov v rokoch 2002 az' 2004
sa v nasleduju;com obdobâ potvrdil ich klesaju;ci trend. V roku 2004 pripadlo 5.2
soba;s'a na 1000 obyvatel*ov, vlani to bolo 4.8. soba;s'a na 1000 obyvatel*ov. Postupne
sa zvys'oval priemerny; vek pri soba;s'i - muz'i sa miny; rok soba;s'ili v priemere ako
31-roc'nâ, z'eny vo veku 27.9 roka. Vyplynulo to z u;dajov za minuly; rok, ktore; neda;vno
zverejnil S"tatisticky; u;rad.

Vs'etky do]chodky na Slovensku sa od 1. ju;la zvy;s'ia o 6.25≤ mesac'nej sumy
do]chodku, na ktoru; ma; poistenec na;rok ku dn'u, od ktore;ho sa do]chodok zvys'uje.
Percento zvy;s'enia vyply;va z opatrenia rezortu pra;ce, ktory;m sa urc'uje percento
zvy;s'enia do]chodkovej da;vky v roku 2007. V zmysle toho, valoriza;cia sa bude ty;kat*
starobny;ch do]chodkov, predc'asny;ch starobny;ch do]chodkov, vdovske;ho,
vdovecke;ho a sirotsky;ch do]chodkov, invalidny;ch a socia;lnych do]chodkov. Priznane;
zvy;s'ene; do]chodky budu; prvy; raz vyplatene; uz' vo vy;platnom termâne do]chodku v
ju;li 2007.

Za;vod Johnson Controls v Luc'enci zamestna;val v ju;ni 245 pracovnâkov. Do
konca roku by sa tu vs'ak zamestnanost* mala zvy;s'it* na 300 l*udâ. Johnson Controls
poskytuje nielen multikultura;lne pracovne; prostredie v medzina;rodnej firme s
dobry;mi karie;rnymi prâlez'itost*ami, ale svojich pracovnâkov podporuje aj
individua;lnymi kurzami a moz'nost*ami d*als'ieho vzdela;vania. Za;vod na vy;robu
peny do automobilovy;ch sedadiel pre automobilky produkuju;ce na Slovensku i v
zahranic'â zac'al v Luc'enci vyra;bat* v auguste 2006, kedy zamestna;val asi 100 l*udâ.
Okrem nove;ho za;vodu v Luc'enci ma; firma na Slovensku es'te d*als'ie s'tyri za;vody,
a to v Bratislave, Martine, Z"iline a Na;mestove a vy;vojove; stredisko v Trenc'âne.

Bratislavc'ania si koncom ju;na mohli prvy;kra;t vychutnat* vlastnu; mestsku;
piesoc'nu; pla;z', ktora; vyra;stla na pravom brehu Dunaja. Na;vs'tevnâci sa tu mo]z'u
pod slnec'nâkmi nielen chutne najest* v drevenom bare pri rieke, ale aj aktâvne
oddychovat*. Okrem pla;z'ove;ho volejbalu si mo]z'u zahrat* bedminton a futbal.
Nechy;ba bezdro]tove; pripojenie na internet. Na opal*ovanie je vys'e sto lez'adiel,
schladit* sa da; v sprcha;ch. V area;li sa nacha;dza mnoz'stvo atrakciâ hlavne pre male;
deti.

Za prvy;ch pa/t* mesiacov tohto roku pres'lo popradsky;m letiskom 25,520
cestuju;cich, c'o je pribliz'ne 33≤ viac ako v rovnakom obdobâ minule;ho roku. Na
raste sa podiel*ali nielen pravidelne; linky, kde sa zvy;s'ilo obsadenie a frekvencie
letov do Londy;na a otvorila sa nova; pravidelna; denna; linka do Prahy, ale aj zimne;
charterove; lety z Kyjeva, Moskvy a Tallinu. Na;rast zaznamenali aj lety vs'eobecne;ho
letectva, ako su; aerotaxi a priva;tne lety, informoval o tom riaditel* Letiska Poprad-
Tatry, a.s. Peter Polerecky;.

TASR a slovenske; c'asopisy

Svetovy; kongres Rusânov
Medzilaborce (TASR) – Pouka;zat* na

proble;my, s ktory;mi sa streta;vaju; Rusâni
ako na;rodnostna; mens'ina na celom
svete, bolo ciel*om Svetove;ho kongresu
Rusânov v rumunskom Sigheti. ^^Za
najpa;lc'ivejs'ie oznac'il jazykove; prob-
le;my doty;kaju;ce sa ochrany z'ivotne;ho
prostredia,&& povedal predseda Rusân-
skej obrody na Slovensku Vladimâr
Protivn'a;k. Dodal, z'e u;c'astnâci kongresu
prijali rezolu;ciu, v ktorej z'iadaju; roz-
s'ârenie poc'tu tried s rusânskym vyu-
c'ovacâm jazykom.  Za;roven' chcu; pri-
pravit* obyvatel*stvo na sc'âtanie l*udu v
roku 2011 tak, aby sa neba;li prihla;sit* k
rusânskej na;rodnosti. Kongres tiez'
pouka;zal na skutoc'nost*, z'e Rusâni su; v
jednotlivy;ch s'ta;toch oficia;lne uznanâ
ako na;rodnostna; mens'ina s vy;nimkou

Ukrajiny. ^^Ukrajina doposial* tu;to na;-
rodnostnu; mens'inu neuzna;va a pok-
lada; ju len za vetvu ukrajinske;ho
na;roda,&& doplnil Protivn'a;k. D"als'â, v
poradâ uz' 10. Svetovy; kongres Rusânov
sa uskutoc'nâ o dva roky v Chorva;tsku a
Srbsku.

Svetovy; kongres Rusânov vznikol v
roku 1991 v Medzilaborciach na
za;klade zdruz'enia rusânskych organi-
za;ciâ zo Slovenska, Ukrajiny, Pol*ska,
C"eska, Mad*arska, Srbska, Rumunska a
Severnej Ameriky. Nosnou mys'lienkou
kongresu je obrodenie Rusânov ^^ako
zabudnutej na;rodnosti&&. Na Slovensku
sa k nej hla;si viac ako 24-tisâc oby-
vatel*ov, rusânskym jazykom vs'ak roz-
pra;va viac ako 50-tisâc l*udâ. Na svete
z'ije vys'e 1.5 milio;na Rusânov.

Sochy sva/tcov - Cyrila a Metoda, ale i pastiera a hrabac'ku, vs'etky v nadz'ivotnej vel*kosti, vyrezali z topolove;ho
dreva hornooravskâ rezba;ri v Podbieli. Vierozvestcovia budu; od sviatku sv. Cyrila a Metoda (5. ju;la), ̂ ^stra;z'it*&&
dvor miestneho kostola, pastier a hrabac'ka, ku ktory;m postupne pribudnu; d*als'ie sochy, maju; pri dreveniciach
zna;zorn'ovat* minule; c'asy. Na snâmke Rezba;r Stanislav Ondrik z Tvrdos'âna vytesal z topolove;ho kmen'a sv. Cyrila.

FOTO TASR - Ly;dia Vojtas's'a;kova;, Podbiel 3. ju;la 2007
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50 rokov od kn'azskej vysviacky
arcibiskupa Mons. Ja;na Sokola

Bratislava (TASR) – Presne pred 50. rokmi
- 23. ju;na 1957 terajs'ieho bratislavsko-
trnavske;ho arcibiskupa Mons. Ja;na Sokola
po skonc'enâ s'tu;dia teolo;gie v Bratislave
vysva/til za kn'aza biskup Ambro;z Lazâk.
Toto vy;znamne; jubileum osla;vil Mons. Ja;n
Sokol 23. ju;na 2007 sva/tou oms'ou v
Konkatedra;le - Dome sv. Martina v Bra-
tislave spolu s biskupmi a kn'azmi
bratislavsko-trnavskej arcidiece;zy. V u;vode
oms'e prec'âtali blahoprajny; list pa;pez'a
Benedikta XVI. arcibiskupovi k 50. vy;roc'iu
jeho kn'azskej vysviacky. Dekan Bratislavy
Ja;n Forma;nek pripomenul, z'e z Domu sv.
Martina kaz'doroc'ne v tomto obdobâ
vycha;dzaju; novâ kn'azi. Pred 50 rokmi bol
jedny;m z nich aj terajs'â bratislavsko-
trnavsky; arcibiskup Ja;n Sokol. Forma;nek
ocenil, z'e Ja;n Sokol od zac'iatku az' doteraz
s la;skou a s nads'enâm slu;z'il cirkvi a
veriacim napriek u;tokom a obvineniam,
ktory;m musâ c'elit* najma/ v posledny;ch
rokoch. Arcibiskupovi Sokolovi zabla-
hoz'elal aj spra;vca farnosti Domu sv.
Martina Ja;n Hudec. Arcibiskup Sokol pod*akoval za blahoz'elania Sva/te;ho Otca
Benedikta XVI. a za jeho slova; povzbudenia, ako aj vs'etky;m spolubratom a veriacim,
ktorâ sa za neho modlia a podporuju; ho.

Mons. Ja;n Sokol sa narodil 9. okto;bra 1933 v Jacovciach v okrese Topol*c'any.
Teolo;giu vys'tudoval na Râmskokatolâckej Cyrilometodskej bohosloveckej fakulte v
Bratislave v roku 1957. Prve; roky kn'azskej sluz'by stra;vil ako kapla;n vo farnostiach
v S"uranoch, v Leviciach, Bratislave a v S"tu;rove. V rokoch 1968-1970 po]sobil ako
prefekt Kn'azske;ho semina;ra v Bratislave. V roku 1970 v ra;mci normaliza;cie
odcha;dza opa/t* na kapla;nske miesto do Serede, kde sa stal spra;vcom farnosti a
nesko]r dekanom. V novembri 1987 zvolili Ja;na Sokola za administra;tora Trnavskej
diece;zy a o rok nesko]r za biskupa. Biskupska;  vysviacka sa uskutoc'nila 12. ju;na
1988 v Katedra;le sv. Ja;na Krstitel*a v Trnave. Pa;pez' Ja;n Pavol II. dekre;tom z 26. ju;la
1989 vymenoval Ja;na Sokola za trnavske;ho arcibiskupa a metropolitu. Do u;radu
arcibiskupa ho uviedli v septembri toho iste;ho roku. Bol prvy;m menovany;m
arcibiskupom-metropolitom. V marci roku 1995 vznikla Bratislavsko-trnavska;
arcidiece;za a Dom sv. Martina v Bratislave zâskal titul konkatedra;ly. Pri na;vs'teve
C"esko-Slovenska v aprâli 1990 odovzdal pa;pez' Ja;n Pavol II. v Bratislave-Vajnoroch
Ja;novi Sokolovi arcibiskupske; pa;lium. V auguste 2000 zvolili arcibiskupa Ja;na
Sokola za podpredsedu Konferencie biskupov Slovenska.

Mons. Ja;n Sokol
bratislavsko-trnavsky; arcibiskup, metropolita

C"erveny; Kla;s'tor tichy; svedok
minulosti

V severovy;chodnej oblasti Vysoky;ch Tatier, sa nacha;dza ticha; a kra;sna dolina
Pieniny, ktore;ho bra;nou je starobyly;, turistami takmer opomânany;, C"erveny; Kla;s'tor.

V rozpra;vkovom tichu stary;ch, kos'aty;ch lâp a na brehu atraktâvnej horskej rieky
Dunajec, sa na;m odkryla budova starobyle;ho pustovnâckeho Kla;s'tora zo 14.
storoc'ia. Po]vodne ho oby;vali c'lenovia rehole Kartuzia;nov v prâsnych podmienkach
mlc'ania, po]stov a modlitba;ch.

V 16. storoc'â boli Kartuzia;ni nu;tenâ na na;tlak Pol*ska, Kla;s'tor opustit*. Po 140.
rokoch, pris'la do opustene;ho Kla;s'tora nova; rehol*a bratov Kamaldulov, ktorej
poslanie a z'ivot bol svetu uz' prâstupnejs'â a otvorenejs'â. Mnâsi sa tu mohli venovat*
vzdela;vaniu a vede.

V rokoch 1724 az' 1775 tu medzi iny;mi z'il aj vs'estranny; prârodovedec fra;ter
Cypria;n, povestny; zberatel*om liec'ivy;ch rastlân a herba;rskou vedou. Nazy;vali ho
Kla;s'torny;m doktorom. Za svojho z'ivota zostavil unika;tny herba;r 272 liec'ivy;ch
rastlân, pomenovany;ch latinsky;m, gre;ckym i nemecky;m na;zvom v leka;rskom
vyuz'itâ a su;c'asnou radou, ako ich uz'âvat* pri ro]znych ochoreniach.

Po viacery;ch rekons'trukcia;ch Kla;s'tora i pril*ahle;ho kostola sv. Antona, sa stal
C"erveny; Kla;s'tor kultu;rnym centrom severne;ho Spis'a, hojne navs'tevovany;
doma;cimi i zahranic'ny;mi turistami.

A takto cela; oblast* Vysoky;ch Tatier je spolu s turistami, lyz'iarmi, s'portovcami a
rekreantami obohatena; aj o kultu;rne hodnoty a nove; za;z'itky.

ek.

C"erveny; Kla;s'tor

Zlate; zrnka;
^^Poznanie seba samy;ch na;s stavia na vlastne; nohy< to je pre la;sku vel*mi do]lez'ite;,

lebo poznanie Boha da;va la;sku a poznanie seba, robâ na;s pokorny;mi.&&
Bl. Matka Tere;zia

Predsednâc'ka U:SZ"Z na pracovnej
ceste v USA

Vilma Prâvarova;, predsednâc'ka U:ra-
du pre Slova;kov z'iju;cich v zahranic'â
bola v ju;ni 2007 na zahranic'nej pra-
covnej ceste v USA, ktora;; sa uskutoc'nila
na pozvanie Slovenskej ligy v Amerike.
Vilma Prâvarova; pri prâlez'itosti osla;v
100. vy;roc'ia zaloz'enia Slovenskej ligy
v Amerike pozdravila predstavitel*ov
najvy;znamnejs'âch slovensky;ch organi-
za;ciâ v Amerike, ako aj mnohe; vy;znam-
ne; slovenske; osobnosti, ktore; v su;c'as-
nosti po]sobia na americkom kontinente.

Poc'as na;vs'tevy krajanov vo vy;-
chodnej c'asti USA rokovala s predsta-
vitel*mi Jankolovej kniz'nice a Sloven-
ske;ho archâvu v meste Danville v
Pennsylva;nii, s vedenâm Slovenskej ligy
v Amerike a s predstavitel*mi Sloven-
ske;ho katolâckeho sokola v Passaicu,
N.J. Poc'as svojej pracovnej cesty v Los
Angeles, ktoru; spoluorganizoval Ge-
nera;lny konzula;t SR v tomto meste,
rokovala s predstavitel*mi Slovensko-
americke;ho centra v Los Angeles, v
ktorom su; zdruz'ene; najvy;znamnejs'ie
slovenske; organiza;cie za;padnej c'asti
Spojeny;ch s'ta;tov americky;ch. Na dvoch

samostatny;ch podujatiach mala moz'-
nost* stretnu;t* sa so s'irs'ou krajanskou
c'lenskou za;kladn'ou a informovat* Slo-
va;kov z'iju;cich v Los Angeles a v okolâ o
c'innosti U:SZ"Z a o s'ta;tnej politike
starostlivosti o slovenske; mens'iny a
komunity z'iju;ce v zahranic'â. Na
pozvanie Slovenskej za;hrady vo Win-
ter Parku navs'tâvila krajansku; komu-
nitu z'iju;cu a po]sobiacu na Floride v
meste Orlando a v jeho okolâ. Krajania,
ktorâ navs'tâvili Slovensku; za;hradu pri
prâlez'itosti na;vs'tevy V. Prâvarovej,
vysoko ocenili za;ujem Slovenskej re-
publiky o krajansku; komunitu z'iju;cu
na americkej Floride a prejavili vel*ky;
za;ujem o d*als'ie na;vs'tevy pred-
stavitel*ov zo strany Slovenska, ktore; by
Slova;kov z'iju;cich v tejto c'asti USA
povzbudili pri rozvâjanâ d*als'ich aktivât.

Americkâ Slova;ci poc'as rozhovorov
s predsednâc'kou U:SZ"Z Vilmou Prâva-
rovou vyjadrili svoje na;zory, podnety a
na;vrhy, ktore; sa ty;kali najma/ vzt*ahu
Slovenskej republiky k slovenskej di-
aspore v zahranic'â.

U:rad Slova;kov z'iju;cich v zahranic'â

NECHAJTE INY:CH VEDIET" O JEDNOTE

Zâskat* slovenske; s'ta;tne
obc'ianstvo bude t*az's'ie

Podmienky na zâskanie slovenske;ho
s'ta;tneho obc'ianstva sa sprâsnia. Vyply;-
va to z novely za;kona o s'ta;tnom ob-
c'ianstve, ktoru; schva;lil parlament. Min-
ister vnu;tra Robert Kalin'a;k odo]vodnil
navrhovane; zmeny ako reakciu predo-
vs'etky;m na narastaju;ce nebezpec'en-
stvo organizovane;ho zloc'inu a medzi-
na;rodne;ho terorizmu.

Podl*a novely mo]z'e cudzinec zâskat*
slovenske; s'ta;tne obc'ianstvo az' po
o]smich rokoch nepretrz'ite;ho trvale;ho
pobytu v SR namiesto doterajs'âch
piatich rokov. Sprâsnenie ma; umoz'nit*
u;radom do]kladnejs'ie preverit*, ako si
z'iadatel* o slovenske; obc'ianstvo osvojil
slovensky; pra;vny poriadok a pris-
po]sobil sa na;s'mu kultu;rnemu pros-
trediu.

Okrem toho sa tiez' sprâsnia na;roky
na znalost* slovenc'iny a predÜz'i sa
proces schval*ovania z'iadostâ. Novelu
za;kona o s'ta;tnom obc'ianstve es'te po-
su;di prezident Ivan Gas'parovic'. Podl*a
Kalin'a;ka udelenie s'ta;tneho obc'ianstva
nema; byt* zac'iatkom integra;cie cu-
dzinca, ale jej zavr;s'enâm. Materia;l

predpoklada;, z'e ministerstvo vnu;tra
bude musiet* udelenie obc'ianstva kon-
zultovat* s polâciou, prâpadne s tajnou
sluz'bou. Dlhs'ie bude trvat* samotny;
proces, lehota na rozhodnutie sa pre-
dÜz'i z deviatich mesiacov na dva roky.

Ry;chlejs'ie budu; sta;le mo]ct* zâskat*
obc'ianstvo cudzinci z'iju;ci v man-
z'elskom zva/zku so slovensky;m ob-
c'anom, lehota sa vs'ak predÜz'ila na pa/t*
rokov zo su;c'asny;ch troch. Kompliko-
vanejs'iu situa;ciu budu; mat* tiez' u;spes'nâ
z'iadatelia o azyl, ktorâ sa po novom
budu; mo]ct* o obc'ianstvo ucha;dzat* az' po
s'tyroch rokoch od zâskania azylu na
Slovensku. Okrem toho sa sprâsnia
krite;ria; na ovla;danie slovenske;ho
jazyka. Vyz'adovat* sa bude znalost*
jazyka &&slovom a pâsmom&&, doteraz
stac'ilo len za;kladne; ovla;danie. Z"ia-
datel*ov by mala sku;s'at* zo slovenc'iny a
za;kladny;ch u;dajov o Slovensku troj-
c'lenna; komisia. Pribudnu; aj d*als'ie
povinne; doklady, ktore; bude musiet*
z'iadost* o udelenie obc'ianstva obsa-
hovat*, naprâklad potvrdenie o zaplatenâ
danâ c'i odvodov.
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Nevs'edna; publika;cia
Kniz'ne; publika;cie su; ro]zne a na ro]zne

te;ma. Ta;to, o ktorej je tu rec', je nevs'edna;
ty;m, z'e je napâsana; vo vy;chodosloven-
skom a c'i hutora;ckom, presnejs'ie
zemplânskom rec'ovom dialekte pod
expresâvnym na;zvom Valalske balamuti
abo daco pravda daco s'mis'ka. Jej
autorom je Pavol Bindas, agilny; c'emer-
niansky aktivista, prominentny; kronika;r
a historik, ktory; uz' ma; za sebou pa;r
autobiograficky;ch edâciâ. Kniha obsahuje
136 stra;n, 44 humoristicko-satiricky;ch
anekdo;t z vranovske;ho regio;nu a je
doplnena; karikatu;rnymi ilustra;ciami Jo-
zefa Mihal*a.

Ta;to nevs'edna; kniha vys'la pri
prâlez'itosti 735. vy;roc'ia prvej pâsomnej
zmienky o Vranove a 725. vy;roc'ia prvej
pâsomnej zmienky o C"emernom, dnes
mestska; c'ast* Vranova nad Topl*ou.
Autor, Pavol Bindas, vypravil ju do sveta
c'itatel*skej rodiny pripomienkou>

^^S"koda, z'e dnes na stare; prâhody s
prâchut*ou z'artu l*udia uz' zabu;daju;, alebo si doka;z'u spomenu;t* len na prezy;vku,
alebo na jej pravu; prâc'inu. Stars'â l*udia vymieraju; a mlada; genera;cia na stare; a roky
z'ite; s'mis'ki zabu;da. Ako keby sa v niektory;ch obciach pretrhla s'nu;ra z'ivota. Z"ivot
v obci uz' nie je natol*ko stmeleny; ako kedysi. Prâc'iny tohto stavu su; vs'eobecne zna;me.
Nemyslâme si, z'e existuje do]vod v niektory;ch prâpadoch hnevat* sa alebo hanbit* za
vyslovenu; prezy;vku. Ved* ona je obyc'ajne trefna; a nu;ti rozmy;s'l*at*. Aj u na;s na
Zemplâne je dost* prâkladov, ktore; poukazuju; na charakter a povahu l*udâ  z'iju;cich
v niektory;ch dedina;ch okresu hlavne v podhorsky;ch oblastiach.&&

Kniha konc'â recenziou Mgr. Martiny Ivanovej z katedry slovenske;ho jazyka a
kultu;ry Pres'ovskej univerzity a prof. PhDr. Ja;na Kopinu, spisovatel*a.

Pri c'âtanâ ty;chto vtipny;ch anekdo;t nedalo sa zabra;nit* mys'lienkove;mu na;vratu
do nas'ej da;vno tu prez'itej minulosti, kedy na;s tunajs'â kolektâv sâce neoficia;lne ale
sebarovne a nerozdvojne ako slovensky; celok, lâc'il sa na;rec'ove na za;padniarov a
vy;chodniarov, l*udovo rec'eno na vrava;kov a hutora;kov z c'oho vzniknul epigram -

O hutora;koch
Hutora;ci to su; va;;m prefâkanâ Slova;ci.

C"esku; republiku za hutora;cku vyhla;sili
a od vyhybka;rov po ministrov miesta obsadili.

C"esi C"echa za prezidenta mat* chceli>
^^Z"adojsci vyhovec s'e neda&&  a im rozka;zali,

aby do hutora;ckej politiky c'eske; pal*ce nepchali<
za prezidenta uz' karc'marovoho sina popitali.

Za;bavne; a pouc'ne; c'âtanie pre kaz'de;ho kto es'te nezabudnul na svoje zemplânske
korene. Za;ujemci knihu mo]z'u objednat* za ̊ 10.00 US na adrese> MVDr. Pavol Bindas,
Sadova; 161, 093 03 Vranov nad Topl*ou, Slovakia.

S"tefan Hreha
Montre;al, QC.

Moskva najdrahs'ie mesto na svete
Bratislava zaujala 31. miesto

New York (TASR) – Moskva je uz'
druhy; rok po sebe najdrahs'âm mestom
na svete, vd*aka stu;paju;cej hodnote
rubl*a a narastaju;cim na;kladom na
by;vanie. Bratislava sa spolu so s'pa-
nielskou Barcelo;nou umiestnila na 31.
priec'ke najdrahs'âch miest. Vyply;va to
z nove;ho prieskumu, ktore;ho za;very
zverejnili v polovici ju;na. Na;klady na
z'ivobytie v ruskom hlavnom meste su;
takmer o 35 percent vys's'ie nez' v New
Yorku, ktory; slu;z'il v prieskume pre rok
2007 ako vy;chodiskove mesto. Londy;n,
podl*a odhadov o 26 percent drahs'â nez'
New York, sa vys'plhal o tri priec'ky
vys's'ie na druhe; miesto vd*aka posil-
n'ovaniu britskej libry a prudke;mu
zvy;s'eniu na;jomne;ho. Juhoko;rejsky Soul
sa umiestnil na tretej priec''ke rebrâc'ka a
tesne za nâm nasleduje japonske; To;kio
ako s'tvrte; najdrahs'ie mesto sveta. V
prieskume poradenskej firmy Mercer
Human Resource Consulting sa hod-
notilo 143 vel*komiest po celom svete
porovna;vanâm na;kladov vo vys'e 200
sfe;rach z'ivota ako by;vanie, doprava,

stravovanie, obliekanie c'i za;bava. Na;k-
lady sa ty;kaju; l*udâ, ktorâ sa do ty;chto
miest prist*ahovali z iny;ch krajân alebo
oblastâ.

Posiln'uju;ce euro posunulo 30
euro;pskych miest na vrcholne; priec'ky
zoznamu platne;ho pre rok 2007 - medzi
prvy;ch desat* najdrahs'âch miest sa
dostala Kodan', Z"eneva, Zu/rich a Oslo.
V top 50 sa nacha;dza osem a;zijsky;ch
vel*komiest, hoci taiwansky; Tchaj-pej
klesol o 20 priec'ok na 48. miesto. New
York a Los Angeles boli jedine; dve
severoamericke; mesta;, ktore; sa dostali
do Top 50, aj ked* obe klesli vd*aka
slabnu;cej hodnote americke;ho dola;ra.
New York klesol o pa/t* priec'ok na 15.
miesto a Los Angeles klesol oproti roku
2006 na 42. miesto z 29. pozâcie.
Najlacnejs'âm mestom na svete je uz'
piaty rok po sebe paraguajska metro-
pola Asuncion, kde su; polovic'ne;
na;klady na z'ivobytie v porovnanâ s
New Yorkom. Hlavne; mesto susedne;ho
Raku;ska zaujalo 19. priec'ku a Praha 49.
priec'ku.

Spoloc'nost* Michala Bosa;ka
pripravila rad podujatâ

100. vy;roc'ie vydania americkej 10-dola;rovky s podpisom Michala Bosa;ka

Vyhodnotenie 6. roc'nâka celoslovenskej su;t*az'e Cena Michala Bosa;ka

 Nova; kniha pod na;zvom Histo;ria Bosa;kovej banky

Pres'ov (TASR) – Spoloc'nost* Michala Bosa;ka (SMB) so sâdlom v Pres'ove
pripravila k 100. vy;roc'iu vydania americkej 10-dola;rovky z roku 1907 s podpisom
Michala Bosa;ka (1869-1937) rad akciâ. Jubileum pripadol na 25. ju;na. Ako uviedol
na tlac'ovej konferencii v Pres'ove predseda SMB Martin Bosa;k, hlavny;m podujatâm
je vyhodnotenie 6. roc'nâka celoslovenskej su;t*az'e Cena Michala Bosa;ka, nad ktory;m
prevzal za;s'titu minister zahranic'ny;ch vecâ SR Ja;n Kubis'. Uz' tradic'nu; akciu pre
stredos'kola;kov v pâsanâ podnikatel*sky;ch projektov rozs'ârili v najnovs'om roc'nâku
o su;t*az' podobne;ho zamerania pre vysokos'kola;kov a pridali aj vedomostny; kvâz
pre z'iakov za;kladny;ch s'ko]l. Do Pres'ovva na vyhodnotenie pozvali autorov 20
projektov z 207 zapojeny;ch stredos'kola;kov. V premie;rovom roc'nâku podali
vysokos'kola;ci 18 projektov, z nich 10 postu;pilo do uz's'ieho fina;le. Bosa;ka tes'â, z'e
k pravidelny;m su;t*az'iacim pribu;daju; nove; tva;re. Podl*a neho sa su;t*az' uz' dostala
do povedomia.

Na u;spes'ny;ch ries'itel*ov c'akaju; ako tradic'na; odmena pobyty v USA, Moskve,
Londy;ne, Bruseli a v Prahe.  K Bosa;kovmu jubileu pripravila SMB aj novu; knihu
pod na;zvom Histo;ria Bosa;kovej banky. Budova s taky;mto zl*udoveny;m na;zvom sa
nacha;dza v Pres'ove a v su;c'asnosti v nej sâdlia poboc'ky OTP Banky Slovakia a
Na;rodnej banky Slovenska (NBS). Za obnovu budovy dostal tâm architektov a
res'taura;torov vy;roc'nu; cenu organiza;cie Europa Nostra. SMB vznikla na propaga;ciu
Bosa;kovej c'innosti v roku 1999 pri prâlez'itosti 130. vy;roc'ia narodenia banka;ra v
obci Okru;hle v okrese Svidnâk. Okrem ine;ho po n'om zostala spomânana; budova
by;valej Americko-slovenskej banky v Pres'ove. Origina;lnu 10-dola;rovku z roku 1907
s Bosa;kovy;m podpisom zâskala SMB ako vza;cnu relikviu a drovala ju do archâvu
NBS.

Desat*dola;rova; bankovka s podpisom Michala Bosa;ka

Slovenska; katolâcka pu;t* do West
Haverstraw, N.Y

Spolok sva/te;ho S"tefana c'. 716 Prvej Katolâckej Slovenskej Jednoty pozy;va
slovensku; verejnost* a zna;mych na Slovensku; katolâcku pu;t*, ktora; sa uskutoc'nâ v
nedel*u 12. augusta 2007 v Don Bosco Marian Shrine, West Haverstraw, New York
10993< Tel.> (845) 947-2200.

Spoved* bude pred sva/tou oms'ou< Sva/ta; oms'a o 11>00 hodine dopoludnia< Obed
o 12>30 hodine odpoludnia< Ruz'encova; procesia o 2>30 hodine odpoludnia.

Kto ma; za;ujem cestovat* na tu;to pu;t* autobusom, nech sa prihla;si u brata Jozefa
Bilika! Autobus bude pristaveny; pri Slovenskom kostole Sv. Ja;na Nepomucke;ho v
meste New York. Bliz's'ie informa;cie o pu;ti va;m podaju;> Jozef Bilik> (718) 463-2084<
Henrieta Daitova; (201) 641-8922.

Pu;t* v Danville, PA
Zdruz'enie slovensky;ch katolâkov usporiada pu;t* do Baziliky sv. Cyrila a Metoda

v Danville, PA v sobotu 22. septembra. Celodenny; program na pozemkoch Villa
Sacred Heart bude bohaty;.

Pu;t* zac'ne o 11.00 hodine prâchodom pu;tnikov a obedom v jeda;lni Materske;ho
domu. O 12.00 hod. bude v bazilike sv. oms'a, ktoru; bude slu;z'it* Rev. Philip Altavilla.
Od 12.45 do 3.00 hod. bude pre prâtomny;ch otvorena; Jankolova kniz'nica a Slovenske;
mu;zeum. O 3.00 hod. sestra M. John Vianney Vranak, SS.C.M. bude mat* predna;s'ku
o z'ena;ch prenasledovany;ch na Slovensku poc'as komunizmu, ktore; svoj z'ivot
venovali cirkvi. O 3.30. hod. budu; v bazilike spievane; slovenske; hymnicke; piesne
a o 4.00 hod. bude sv. oms'a, ktoru; bude celebrovat* biskup Jozef Adamec.

Za;ujemcovia, ktorâ sa na pu;ti pla;nuju; zu;c'astnit*, maju; svoje mena; nahla;sit* do
20. augusta Dolores Evanko na tel. c'. 570-454-5547< e-mail> jje˜intergrafix.net

Festival slovenske;ho dedic'stva
v Holmdel, New Jersey 24. septembra 2007
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Vd*aka Ti Boz'e, z'e si na;s'mu
na;rodu dal otca na;roda,

Andreja Hlinku
Prejav RNDr. Anny Belousovej, podpredsednâc'ky Na;rodnej rady
SR poc'as odhalenia pama/tnâka Andrejovi Hlinkovi dn'a 6. ju;na

2007 v Bratislave-Ruz'inove.
Vas'a Excelencia, pa;n prezident Slovenskej republiky Ivan Gas'parovic'
Panie poslankyne, pa;ni poslanci
- Na;rodnej rady Slovenskej republiky, hlavne;ho mesta Slovenska Bratislavy,

mestskej s'tvrti Ruz'inov, Bratislavske;ho samospra;vneho kraja
Do]stojne; duchovenstvo,
Va;z'enâ prâtomnâ, ctenâ c'lenovia Spoloc'nosti Andreja Hlinku, ktorâ ste sa

jedinec'ny;m spo]sobom zaslu;z'ili o postavenie tohto pama/tnâka, Slovenky, Slova;ci!
Zis'li sme sa dnes tu v hlavnom meste Slovenska Bratislave, aby sme si

pripomenuli a uctili pamiatku jednej z najvy;raznejs'âch osobnostâ slovensky;ch dejân,
akou je bezpochyby Andrej Hlinka. Na dnes'ny; den' pripada; 69. vy;roc'ie prinesenia
origina;lu Pittsburskej dohody na Slovensko, v tomto roku si pripomenieme 69.
vy;roc'ie jeho u;mrtia. Ale tento rok je za;roven' aj 100. vy;roc'âm zaloz'enia Slovenskej
ligy v Amerike i 100. vy;roc'÷âm hanebnej masakry v C"ernovej, ked* si civilizovany;
svet vs'imol po]sobenie Andreja Hlinku vo verejnom, spoloc'enskom a politickom
z'ivote, ktory;m podstatne ovplyvnil historicky; vy;voj na;s'ho na;roda v celej prvej
polovici 20. storoc'ia.

Bohuz'ial*, dnes treba vysvetl*ovat* kto bol Andrej Hlinka, pretoz'e mnohâ ho
poznaju; bud* iba zo 1000-korunovej bankovky, alebo ho spa;jaju; s obdobâm 2. svetovej
vojny, ktoru; on nezaz'il, ved* zomrel roku 1938. Jeho z'ivot, dielo i odkaz vystihuju;
najleps'ie tieto jeho slova;>

^^Sloboda a blaho mo]jho l*udu, z ktore;ho pocha;dzam - pys'ny; som, z'e z neho
pocha;dzam - bude mi cely;m mojâm z'ivotom sprievodnou hviezdou. Ona ma povedie
i v ty;ch najt*az's'âch c'asoch z'ivota, aby som pracoval na jeho telesnom i dus'evnom
povznesenâ, ona mi da; silu a nads'enie borit* sa za c'asne; i vec'ne; poklady jeho dus'e>
za krest*ansku; osvetu a drahu; nas'u materinsku; rec'.&&

Toto programove; vyhla;senie uz' desat*roc'nou verejnou c'innost*ou zocelene;ho
kn'aza, ktore;ho sluz'ba olta;ra a la;ska k jemu zverene;mu l*udu priviedli od
jednoduche;ho katolâckeho kn'aza -fara;ra az' ku politickej c'innosti.

Slova;ci Andreja Hlinku volali ^^Otcom na;roda&&, t.j. svojim otcom. Nie vz'dy bol
tak cha;pany; ty;mi, ktorâ si mysleli, z'e vla;dli tomuto na;rodu.

V druhej polovici 20. storoc'ia rez'im, ktory; si Slova;ci slobodne nezvolili, urobil
vs'etko, aby sa meno Andreja Hlinku u;plne vymazalo zo slovensky;ch dejân - ved* sa
zmocnili aj jeho telesny;ch pozostatkov a nechali ich zmiznu;t* bez stopy - slovensky;
na;rod na Hlinku nezabudol. Doka;zali to nad slnko jasnejs'ie prve; verejne; oslavy
Andreja Hlinku tu v Ruz'omberku hned* v roku 1990, ked* tisâce Sloveniek a Slova;kov
zaplnili nielen na;mestie okolo jeho farske;ho sâdla, ale aj viacere; pril*ahle; ulice. Uz'
vtedy sa vs'ak ozvali aj hlasy ty;ch, ktory;m Andrej Hlinka preka;z'al, a doposial* sa
take; hlasy ozy;vaju;. Z"ial*, ani po osemna;stich rokoch od pa;du Z"eleznej opony a
s'trna;st* rokov po obnovenâ nas'ej s'ta;tnej samostatnosti nas'i tzv. profesiona;lni
historici - okrem nepatrny;ch vy;nimiek - nedoka;zali zrekons'truovat* slobodny;,
nepredpojaty;, nakol*ko len moz'no objektâvny l*udsky;, kn'azsky; a politicky; profil tejto
jedinec'nej slovenskej osobnosti a nedoka;zali kniz'ne vydat* jeho c'la;nky, rec'i a u;vahy.
Dnes by som tu rada vyzdvihla jednu nie prâlis' zna;mu dimenziu tohto profilu. C"asto
sa zabu;da aj na medzina;rodne; rozmery na;s'ho osla;venca> Su; to medzina;rodne;,
euro;pske odrazy a hodnotenia Andreja Hlinku.

Andrej Hlinka zâskal sympatie pre slovensky; na;rod v s'iroky;ch vrstva;ch c'eske;ho
l*udu. V roku 1907 po jeho predna;s'ke v Prahe na Slovanskom ostrove nads'enâ
s'tudenti zo sla;vnostne;ho prima;torske;ho koc'a, ktory; mal odviezt* Hlinku do hotela,
vypriahli vyzdobene; kone a sami t*ahali koc', ky;m nads'eny; dav na chodnâkoch
vyvola;val hesla; ^^At* z'ije Slovensko! Sla;va Hlinkovi!&&

Tak c'ernovska; trage;dia, ako aj Hlinkova kauza v Râme vzbudili za;ujem aj v
zahranic'nej tlac'i, takz'e sa svet zac'al zaujâmat* aj o to, c'o sa na Slovensku deje. O
Andrejovi Hlinkovi a o poloz'enâ Slova;kov v uhorskom z'ala;ri na;rodov vedel nielen
No;r Bjornstjerne Bjo/rnson, ale aj S"ko;t Ro;bert Seton-Watson, Rus Alexander Papkov,
Moravan Alois Kolâsek, c'i S"vajc'iar William Ritter, ktorâ civilizovane;mu svetu
pripomânali na;rodnostny; u;tlak Slova;kov v Uhorskom kra;l*ovstve. Na prelome 19.
a 20. storoc'ia, len za desat*roc'ie 1898 az' 1907, bolo za slovensku; vec odsu;deny;ch
asi 400 l*udâ a pen'az'ne; pokuty dosiahli 25,000 zlaty;ch - tento u;tlak dosiahol
rozmerov 27. okto;bra 1907, ked* mad*arskâ z'anda;ri striel*ali v C"ernovej do
bezbranny;ch l*udâ> 15 mr;tvych, 10 t*az'ko a 60 l*ahs'ie zraneny;ch...

Takto aj Hlinkovo utrpenie prispievalo k tomu, aby sa situa;cia na Slovensku stala
euro;pskym proble;mom. To bolo jednou z charakteristâk aj celej d*als'ej politickej
c'innosti Andreja Hlinku az' do jeho smrti.

Americky;ch Slova;kov si  Hlinkov boj za uznanie Slova;kov ako svojbytne;ho
na;roda a za autono;miu Slovenska zâskal od same;ho zac'iatku. Ich publicisticka; aj
financ'na; pomoc bola vel*kou oporou pre Hlinkovu c'innost*. Po tom, c'o v roku 1926
odmietol ponu;knutu; financ'nu; podporu zo strany Nemecka, americkâ Slova;ci ho
pozvali na pa/t*mesac'ny; predna;s'kovy; pobyt v Spojeny;ch s'ta;toch americky;ch, kde
mal moz'nost* informovat* o situa;cii Slova;kov a zâskat* vel*a novy;ch sympatiâ.

Ked* Andrej Hlinka 16. augusta 1938 odovzdal v Ruz'omberku svoju dus'u
Stvoritel*ovi, tak najva/c's'ia c'ast* informatâvnej tlac'e, ako aj vy;znamne; mienkotvorne;
periodika; zaznamenali tu;to stratu pre slovensky; na;rod a vyjadrovali svoj obdiv k
jeho z'ivotne;mu dielu.  Tak raku;sky univerzitny; profesor a diplomat Otto Forst de
Battaglia v belgickom c'asopise La revue catholique des ide;es et des faits venoval tri
strany hodnoteniu z'ivota a diela Andreja Hlinku, porovna;vaju;c ho k biblicke;mu
Mojz'is'ovi, pric'om vyhla;sil, z'e ^^Hlinkovi treba d*akovat* za nezmeneny; mravny;
pokrok, ktory; Slova;ci urobili v poslednom polstoroc'â.&&

Ale aj bratislavske; Z"idovske; noviny v den' Hlinkovho pohrebu venovali mu vel*mi
u;ctivy; nekrolo;g, ktory; sa konc'il vyznanâm> ^^Ked* sa sklonâme i my pred pamiatkou
tohto muz'a a zu;c'astnâme sa na smu;tku slovenske;ho na;roda, da;vame ty;m c'est* jeho
statoc'ne;mu zmy;s'l*aniu, ktore; voc'i na;m preuka;zal.&&

Preto mo]z'eme s pokojny;m svedomâm tvrdit*, z'e Andrej Hlinka svojâm z'ivotny;m
dielom podstatne prispel aj k postupne;mu vc'len'ovaniu slovenske;ho na;roda do
euro;pskeho spoloc'enstva na;rodov, ktore; dnes vyu;stilo do novej organizac'nej
s'truktu;ry ako spoloc'enstvo suvere;nnych s'ta;tov - Euro;pska u;nia. V nej ma;me na;dej
a povinnost* dosiahnut* a zachovat* si to, c'o bolo podstatny;ch obsahom Hlinkovy;ch
politicky;ch snaz'enâ> uplatnenie svojho prirodzene;ho pra;va na samostatny; kultu;rny,
na;boz'ensky; o hospoda;rsky vy;voj podl*a nas'ich hlboko do dejân prve;ho tisâcroc'ia
siahaju;cich na;rodny;ch koren'ov, v su;lade s plny;m res'pektom pre tie iste; pra;va
vs'etky;ch nas'ich susedny;ch i euro;pskych na;rodov a s'ta;tov.

Slovenska; na;rodna; strana, najstars'ia politicka; strana Slova;kov, ktora; do svojho
vzniku v roku 1871 bra;ni na;rodne; krest*anske; a socia;lne hodnoty na;s'ho na;roda,
vyvinie v slovenskom parlamente za;konodarnu; iniciatâvu, aby Na;rodna; rada
Slovenskej republiky prijala za;kon> ^^Andrej Hlinka sa zaslu;z'il o slovensky; na;rod.&&
My si ctâme jeho dielo vykonane; v prospech Slovenska a chceme, aby si vs'etky
pokolenia Sloveniek a Slova;kov, na Slovensku i v zahranic'â uvedomovali, c'o Andrej
Hlinka znamenal a nik nemo]z'e, i ten jeho najva/c's'â politicky; odporca, popriet* vy;kon
a  pra;cu, ktoru; zanechal Andrej Hlinka slovenskej histo;rii...

Slovenky, Slova;ci!
Vd*aka Ti Boz'e, z'e si na;s'mu na;rodu dal otca  na;roda, Andreja Hlinku! Kiez'

pamiatka na tohto muz'a pravdy, pra;va a spravodlivosti vzbudâ v kaz'dom z na;s
horu;ci cit pre c'est* a na;rodnu; hrdost*...

Tento pama/tnâk je prâspevkom k ^^slovakiza;cii&& hlavne;ho mesta Slovenska, v
ktorom okato chy;baju; symboly sprâtomn'uju;ce minulost* na;s'ho na;roda i prâtomnost*
nas'ej s'ta;tnosti. Bratislava stavia pama/tnâky ^^S"one-Na;cimu&&, ^^C"umilovi&&,
^^paparacom&&, ^^dobyvatel*om v napoleo;nskych uniforma;ch&& atd*. Hlavne; mesto si
ma;lo uctieva alebo vo]bec neuctieva velika;nov na;s'ho na;roda. Tento pama/tnâk je pr-
vy;m vy;znamny;m krokom k poslovenc'eniu metropoly Slovenska. Myslâm si, z'e nie
je na;hoda, z'e doslova v predvec'er Trianonu bol tento es'te neodhaleny; pama/tnâk
vandalmi hanebne zneucteny;. Toto na;s vs'ak nesmie ani zneistit*, ani pomy;lit*, ani
zastavit*. Cudzie nechceme, svoje si neda;me> chceme len to, c'o na;m patrâ Slovensko
Slova;kom! Verâm, z'e nielen v Bratislave, ale aj v iny;ch slovensky;ch mesta;ch budu;
pribu;dat* pama/tnâky na poc'est* vel*ky;ch muz'ov a z'ien na;s'ho slovenske;ho na;roda.

Nuz' nech tento pomnâk na;m vs'etky;m a najma/ Bratislavc'anom pripomâna, z'e
Bratislava je hlavny;m mestom cele;ho Slovenska tak, ako Andrej Hlinka je otcom
cele;ho na;roda.

Nech z'ije Andrej Hlinka!
Nech v rodine euro;pskych s'ta;tov prekvita; Slovenska; republika!
Nech z'ije Slovensko!

Katedra;la sv. Patricka
v Harrisburgu 100-roc'na;

Sla;vnostnou sva/tou oms'ou dn'a 14.
ma;ja veriaci katolâci harrisburgskej
diece;zy osla;vili 100 rokov katedra;ly sv.
Patricka v Harrisburgu. Jeho Excelencia
harrisburgsky; biskup Kevin C. Rhoades
slu;z'il sva/tu; oms'u za prâtomnosti kar-
dina;la Justin F. Rigali, metropolitne;ho
arcibiskupa vo Philadelphii, kardina;la
Williama H. Kellera, metropolitne;ho ar-
cibiskupa  z Baltimoru a mnohy;ch iny;ch
kn'azov z harrisbugskej diece;zy.

Naplneny; kostol potleskom odmenil
prâtomnost* arcibiskupa Williama H.
Kellera  v poradâ siedmeho biskupa z
doteraz deviatich biskupov Harris-
burghskej diece;zy.

Na;dherne obnovena;  katedra;la, vys-
trojena; ako nevesta privâtala l*udâ, ktory;ch
Boz'ie slovo nasycuje  v tomto odkla;n'a-
ju;com sa svete od Boha. Kra;sne hlasy
chra;move;ho zboru len umoc'n'ovali sla;v-
nostnu; ceremo;niu.

Daj Boh, aby tento Boz'â chra;m a domov
vs'etky;ch l*udâ bol vz'dy magnetom pre posilnenie viery. Daj kn'azov, ktorâ svojim
osobny;m prâkladom a hla;sanâm Boz'ieho slova budu; prit*ahovat* c'o najva/c's'â poc'et
l*udâ, hl*adaju;cich Boha.

Anna a Jozef Biros'

V Pres'ove 760. vy;roc'ie prvej
pâsomnej zmienky

Pres'ov (TASR) – Poslanci Mestske;ho zastupitel*stva v Pres'ove si 8. ju;na poc'as
svojho zasadnutia v historickej budove Divadla Jona;s'a Za;borske;ho pripomenuli
760. vy;roc'ie prvej pâsomnej zmienky o meste Na sla;vnostnom zasadnutâ pres'ovsky;
prima;tor Pavel Hagyari odovzdal futbalovej legende Ladislavovi Pavlovic'ovi Cenu
mesta za celoz'ivotne; dielo, rozvoj s'portu a reprezenta;ciu Pres'ova.
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Za;very zo Sta;lej konferencie
Slovenska; republika a Slova;ci

z'iju;ci v zahranic'â 2007
Sta;la  konferencia Slovenska; repulika a Slova;ci z'iju;ci v zahranic'â 2007 sa

konala v dn'och 27.-28. aprâla 2007 v Kongresovom centre City Hotel Bratislava
za u;c'asti 85 delega;tov slovensky;ch spolkov a organiza;ciâ z 23 krajân sveta.

U:c'astnâci s uspokojenâm kons'tatovali, z'e problematika vzt*ahov Slovenskej
republiky a Slova;kov z'iju;cich v zahranic'â sa sta;va jednou z priorât s'ta;tnej politiky
Slovenskej republiky. Oc'aka;vaju;, z'e tento pozitâvny proces v slovensko-
slovensky;ch vzt*ahoch bude aj nad*alej pokrac'ovat*.

Na za;ver konferencie boli schva;lene; nasleduju;ce za;very  a odporu;c'ania>
Slovenske; komunity v zahranic'â pracuju; ro]znymi spo]sobmi v za;ujme Slovenska>

aktâvne propaguju; Slovensko a pracuju; na jeho vs'eobecnom zviditel*nenâ< pre-
zentuju; kultu;ru Slovenska a vytva;raju; vel*ku; c'ast* spoloc'nej integra;lnej kultu;ry<
bra;nia slovenske; za;ujmy vo vlastnej tlac'i a v me;dia;ch krajân, v ktory;ch z'iju;>
propaguju; turizmus< nadva/zuju; mnohorake; vzt*ahy, vra;tane obchodny;ch<
organizuju; ro]zne financ'ne; zbierky pre kultu;rne, na;boz'enske; a charitatâvne
ins'titu;cie na Slovensku< podporuju; financ'ne a organizac'ne ro]zne delega;cie a
s'tudentov, ako aj politicke; a s'portove; na;vs'tevy zo Slovenska< spolupracuju; s
konzula;rnymi a diplomaticky;mi zastupitel*stvami SR atd*.

Ty;mito aktivitami  Slova;ci v zahranic'â vytva;raju; hodnoty reprezentuju;ce
sta;milio;ny koru;n a su; atraktâvnymi vyslancami Slovenskej republiky a jej za;ujmov.
Sme preto presvedc'enâ, z'e podpora aktivât dvoch milio;nov Slova;kov z'iju;cich v
zahranic'â na zachovanie ich kultu;rnej a na;rodnej identity je dobrou investâciou
zo strany Slovenskej republiky, rovnako ako to, aby vla;da Slovenskej republiky
nad*alej obhajovala a podporovala pra;va a za;ujmy Slova;kov z'iju;cich v zahranic'â,
aby prispo]sobovala svoju politiku v danej oblasti vo vzt*ahu k jednotlivy;m s'ta;tom
na za;klade meniacich sa podmienok a charakteristâk.

Na za;klade vys's'ie uvedene;ho odporu;c'ame ako priority>
1. Pripravit* a prijat* Koncepciu s'ta;tnej politiky strarostlivosti o Slova;kov z'iju;cich

v zahranic'â do roku 2015 tak, aby znamenala vy;znamny; posun v napÜn'anâ potrieb
a poz'iadaviek slovenske;ho sveta, a to v spolupra;ci s jeho predstavitel*mi<

2. prioritne podporovat* oblast* s'kolstva, pra;ce s det*mi a mla;dez'ou a ro]zne formy
vyuc'ovania slovenske;ho jazyka a v slovenskom jazyku, vra;tane motivac'ne;ho
s'tipendijne;ho syste;mu v domovsky;ch krajina;ch< aj v krajina;ch, kde neexistuje
slovenske; s'kolstvo, zvy;s'enu; pozornost* venovat* aktivita;m, ktore; smeruju; do
prostredia detâ a mla;dez'e, aby sa u najmlads'ej genera;cie vytvorilo a upevnilo
slovenske; povedomie a tak sa zabezpec'ila kontinuita existencie slovensky;ch
komunât v zahranic'â<

3. Navy;s'it* formou rozpoc'tove;ho opatrenia vla;dy objem financ'ny;ch prostriedkov
v grantovom syste;me U:radu pre Slova;kov z'iju;cich v zahranic'â na rok 2007 na
u;roven' 40 mil. Sk, schva;lenu; uz' v minulosti uznesenâm vla;dy< v d*als'âch rokoch
vyc'len'ovat* v s'ta;tnom rozpoc'te do grantove;ho syste;mu pre Slova;kov z'iju;cich v
zahranic'â financ'ne; prostriedky aj so zretel*om na objem grantove;ho syste;mu
doma;cich na;rodnostny;ch mens'ân pri res'pektovanâ prâbuznostâ i rozdielnostâ
ty;chto dvoch problematâk<

4. Noveliza;ciou volebne;ho za;kona c'o najefektâvnejs'ie zjednodus'it*
mechanizmus hlasovania slovensky;ch obc'anov zo zahranic'ia a vytvorit*
predpoklady na moz'nost* volit* elektronickou formou<

5. Efektâvne napÜn'at* dvojstranne; dohody s Mad*arskom a Ukrajinou v oblasti
vza;jomnej podpory na;rodnostny;ch mens'ân< navrhujeme uzavretie medzivla;dnych
zmlu;v s C"eskou republikou, Pol*skom a prâpadne d*als'âmi krajinami<

6. Uzatva;rat* bilatera;lne zmluvy v oblasti kultu;rnej spolupra;ce s krajinami, kde
z'iju; slovenske; komunity, podporovat* vs'etky formy kultu;rnej vy;meny medzi SR a
krajinami, kde z'iju; Slova;ci<

7. V procese prâpravy medzis'ta;tnych dokumentov konzultovat* oblasti ty;kaju;ce
sa z'ivota na;rodny;ch mens'ân s ich predstavitel*mi<

8. Zabezpec'it* blokove; vysielanie vybrany;ch po]vodny;ch programov Slovenskej
televâzie do vs'etky;ch krajân, v ktory;ch z'iju; vy;znamne; slovenske; komunity,
zachovat* krajanske; vysielanie Slovenske;ho rozhlasu, a vytvorit* podmienky, aby
bol vo verejnopra;vnych me;dia;ch SR vytvoreny; primerany; priestor na prezenta;ciu
z'ivota a dejân slovensky;ch mens'ân a komunât v zahranic'â<

9. Zachovat* siet* zastupitel*sky;ch a konzula;rnych u;radov vra;;tane Slovensky;ch
ins'titu;tov v krajina;ch, kde z'iju; vy;znamne; slovenske; komunity< mimoriadnu
pozornost* su;stredit* na vytvorenie novy;ch Slovensky;ch ins'titu;tov v krajina;ch, kde
z'ije zvy;s'eny; poc'et Slova;kov, s'irs'ie vyuz'âvat* ins'titu;t honora;rnych konzulov< zvy;s'it*
do]raz na spolupra;cu ZU: so slovensky;mi komunitami a vypracovat* na u;rovni MZV
strate;giu pomoci novy;m vyst*ahovalecky;m vlna;m<

10. Zva;z'it* moz'nost* navrhovat* a udel*ovat* s'ta;tne vyznamenania aj pre cudzâch
s'ta;tnych prâslus'nâkov za propaga;ciu Slovenska a jeho kultu;ry, ktore; by umoz'nili
ocenit* najvy;znamnejs'ie osobnosti spomedzi Slova;kov z'iju;cich v zahranic'â<

11. Podporit* vybudovanie Pama/tnâka slovenske;ho vyst*ahovalectva< podporit*
zriadenie a preva;dzku Sta;leho sekretaria;tu Svetove;ho zdruz'enia Slova;kov v
zahranic'â v Bratislave<

12. V su;vislosti so zvy;s'enâm mnoz'stva u;loh a koordina;ciou c'innosti U:SZ"Z vo
vzt*ahu k Slova;kom z'iju;cim v zahranic'â primerane zvy;s'it* poc'et
s'ta;tnozamestnanecky;ch miest a ich zabezpec'enie na U:SZ"Z a tiez' materia;lno-
priestorove; dobudovanie U:SZ"Z.

D"alej odporu;c'ame>
1. Podporovat* aktivity krajansky;ch spolkov a organiza;ciâ zamerany;ch na

prezenta;ciu Slovenska, Slova;kov a slovenskosti v zahranic'â<
2. Venovat* trvalu; pozornost* plneniu Euro;pskej charty regiona;lnych a

mens'inovy;ch jazykov v krajina;ch, ktore; ju ratifikovali pre slovenc'inu<
3. Prostrednâctvom grantove;ho syste;mu Miniterstva kultu;ry SR vytva;rat* priestor

na koordinovanu; pezenta;ciu a propaga;ciu slovenskej kultu;ry v zahranic'â aj
systematicky;m vysielanâm kultu;rnych telies na umelecke; festivaly a podujatia do
krajân, kde z'iju; Slova;ci< povaz'ujeme za do]lez'ite; podporovat* a udrz'ovat*
predovs'etky;m tradic'ne; podujatia a aktivity v oblasti tradic'nej kultu;ry,
profesiona;lneho i ochotnâckeho divadla, hudby, slovesne;ho a vy;tvarne;ho umenia
a prierezove; prehliadky kultu;ry ako aj podporovat* spoloc'ne; komplexne; programy
slovenske;ho sveta, koordinovane;ho Svetovy;m zdruz'enâm Slova;kov v zahranic'â<

4. Podporovat* slovenske; printove; a elektronicke; me;dia; a neperiodicku; tlac' v
zahranic'â ako nositel*ov slovenske;ho jazyka a povedomia a podporovat* porta;l
Svetove;ho zdruz'enia Slova;kov v zahranic'â Slovacivosvete.sk ako spoloc'nu;
komunikac'nu; ba;zu, prostrednâctvom ktorej bude zabezpec'ena; aj informovanost*
o syste;me fungovania zdravotne;ho poistenia a starostlivosti, socia;lneho poistenia
a danâ a iny;ch pra;vnych povinnostâ Slova;kov pracuju;cich v zahranic'â s moz'nost*ou
konzulta;ciâ<

5. Zabezpec'it* zasielanie uc'ebnâc slovenske;ho jazyka, s'labika;rov, dvojjazyc'ny;ch
slovnâkov, knâh pre deti a literatu;ry.

6. Rozs'ârit* moz'nosti u;c'asti krajansky;ch detâ na letny;ch jazykovy;ch ta;boroch,
zapojit* lektorov slovenske;ho jazyka vysielany;ch na zahranic'ne; univerzity do
vzdela;vacâch aktivât krajansky;ch spolkov a prostrednâctvom novy;ch informac'ny;ch
technolo;giâ rozs'ârit* prâstup k zdokonal*ovaniu sa v materinskom jazyku pre mladu;
genera;ciu krajanov< podniknu;t* d*als'ie kroky v za;ujme informovanosti krajanov o
moz'nostiach vy;uc'by a prehÜbenâ znalosti jazyka, ako aj o moz'nostiach s'tu;dia v
Slovenskej republike<

7. Odporu;c'ame Ministerstvu s'kolstva SR zva;z'it* zjednodus'enie akcepta;cie a
ekvivalencie absolvovany;ch predmetov na za;kladny;ch a stredny;ch s'kola;ch v
zahranic'â, ktore; by ul*ahc'ili prâpadny; na;vrat detâ do slovensky;ch s'ko]l v SR< zriadit*
na niektorej zo slovensky;ch univerzât katedru dejân a z'ivota Slova;kov z'iju;cich v
zahranic'â<

9. Systematicky zriad*ovat* slovenske; lektora;ty a iniciovat* vy;uc'bu slovakistiky
na univerzita;ch v krajina;ch, v ktory;ch z'iju; Slova;ci.

10. Podporovat* duchovno-na;boz'enske; aktivity, a to vysielanâm duchovny;ch
do diaspora;lnych a misijny;ch zborov v su;c'innosti s doma;cimi cirkvami, financ'ne
a materia;lne pri udrz'iavanâ su;c'asny;ch cirkevny;ch zborov a ich aktivât a
zakladanâm novy;ch cirkevno-zborovy;ch komunât<

11. V odo]vodneny;ch prâpadoch poskytovat* pomoc pri zabezpec'enâ priestorov
pre slovenske; zdruz'enia v zahranic'â<

12. Podporit* aktivity zamerane; na pripomenutie si 40. vy;roc'ia masovej emigra;cie
Slova;kov po roku 1968 a usporiadat* medzina;rodne; podujatie, ktore; pouka;z'e aj
na prânos Slova;kov pre svoje nove; domovske; krajiny<

13. Podporovat* vedecky; vy;skum dejân, z'ivota, jazyka, kultu;ry a migra;cie
Slova;kov z'iju;cich v zahranic'â v spolupra;ci s prâslus'ny;mi ins'titu;ciami na
Slovensku, ako je Slovenska; akade;mia vied, Jazykovedny; u;stav L*udovâta S"tu;ra,
Na;rodne; osvetove; centrum, Litera;rne informac'ne; centrum, S"tatisticky; u;rad SR,
etnograficke; a historicke; pracoviska; atd*.

14. Hl*adat* spo]soby, ako ul*ahc'it* vâzovy; rez'im Slova;kom, z'iju;cim v krajina;ch s
vâzovou povinnost*ou<

15. Nad*alej ul*ahc'ovat* Slova;kom z'iju;cicm v zahranic'â udelenie s'ta;tneho
obc'ianstva, vra;tane skra;tenia poz'adovanej lehoty nepretrz'ite;ho pobytu na u;zemâ
SR a zabezpec'it* predÜz'enie platnosti osvedc'enia o s'ta;tnom obc'ianstve Slovenskej
republiky zo s'iestich mesiacov na jeden rok alebo promtnejs'ie vybavovat* z'iadosti
o vydanie osvedc'enia o s'ta;tnom obc'ianstve.

Na snâmke nova; zna;mka ̂ ^Bratislavsky; hrad&&, ktora; bola vydana; k 1100. vy;roc'iu
zmienky o Bratislavskom hrade. Autorom vy;tvarne;ho na;vrhu zna;mky v nomina;lnej
hodnote 37 Sk je prof. Dus'an Ka;llay, akademicky; maliar.
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